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IP-COM

Preface

This document includes safety instructions, warnings and regulatory compliance information for IP-
COM indoor access point with power adapter.

Applies to

Product:

Class B IP-COM indoor access point with power adapter
Model:

- Pro-6-LR

- Pro-6-Mini

- Pro-6-Lite

- iUAP-AC-LITE

- WB63AP

- Pro-7-LR

- Pro-7-Lite



Safety Precautions
English
Deutsch
Italiano
Espafiol
Portugués
Frangais
Nederlands
Svenska
Dansk
Suomi
Magyar
Polski
Cestina
EAANVIKG
Romana
bbarapcku
Eesti
Slovenséina
Slovencina
Hrvatski
LatvieSu
Lietuviy
Turkce
Bahasa Indonesia
Tiéng Viét
Melayu
Pycckuin

Qo<

Operating/Storage Environment

English
Deutsch
Italiano
Espanol
Portugués
Frangais
Nederlands
Svenska

O N O U A WN PP =

W W NN DNDNNDNNNMNMNNNRRRRRRRR R
R O VW 00 o0 Ul b WNPEFPF O OOONUUPMDWNPELO

33
33
33
33
33
34
34
34
34

IP-COM

Contents



Dansk
Suomi
Magyar
Polski
Cedtina
EAANvika
Romana
bbarapcku
Eesti
Slovenséina
Slovencina
Hrvatski
LatvieSu
Lietuviy
Turkce
Bahasa Indonesia
Tiéng Viét
Melayu
Pycckuit

T

European Directives Compliance

CE Mark Warning

Declaration of Conformity

Operating Frequency/Max Output Power
Restrictions in the 5 GHz Band

Software Version

Power Adapter Information

FCC Statement
Australia Cyber Security SoC

RECYCLING
English
Deutsch
Italiano
Espanol
Portugués
Francgais
Nederlands
Svenska
Dansk
Suomi
Magyar
Polski

34
35
35
35
35
36
36
36
36
37
37
37
37
37
38
38
38
38
38
39

39
39
48
54
55
56
57

58

59

60
60
60
60
61
61
61
61
62
62
62
62
63

IP-COM



Cestina
EAANvika
Romana
bbvarapcku
Eesti
Slovenscina
Slovencina
Hrvatski
LatvieSu
Lietuviy
Turkce
Bahasa Indonesia
Tiéng Viét
Melayu
Pycckuit

@

Others

63
63
63
64
64
64
64
65
65
65
65
66
66
66
66
67

67

IP-COM



IP-COM

Safety Precautions

English

Before operating, read the operation instructions and precautions to be taken, and follow them to
prevent accidents. The warning and danger items in other documents do not cover all the safety
precautions that must be followed. They are only supplementary information, the installation and
maintenance personnel need to understand the basic safety precautions to be taken.

— The device is suitable for mounting at heights > 2m.
— The device is for indoor usage only.
— Do not use the device in a place where wireless devices are not allowed.

— Use a power adapter, PoE adapter or PoE power supply device that meets required
specifications. Immediately discontinue use if damage is observed.

— If the device uses a power adapter or PoE adapter, main plug is used as the disconnect device,
and shall remain readily operable. The power socket shall be installed near the device and
easily accessible.

— Do not block the ventilation opening of the device.
— Clean only with dry cloth.
— Unplug this device and disconnect all cables when the device is unused for long periods.

— Keep the device away from water, heat sources, high electric field, high magnetic field, and
inflammable and explosive items.

— Keep this device out of reach of children to prevent children from using it as a toy and causing
personal injury.

— If such phenomena as smoke, abnormal sound, or smell appear when you use the device,
immediately stop using it and disconnect its power supply, unplug all connected cables, and
contact the after-sales service personnel.

— Disassembling or modifying the device or its accessories without authorization voids the
warranty, and might cause safety hazards.

— Refer all servicing to qualified service personnel.
— Disconnect the power source during servicing.
— The device’s marking information can be found on its surface.

— Proper configuration of all passwords and other security settings is the responsibility of the
installer and/or end user.

— End users are responsible for complying with local laws and regulations.
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Shenzhen IP-COM Networks Co., Ltd.

Address: Room 101, Unit A, First Floor, Tower E3, No0.1001, Zhongshanyuan Road, Nanshan
District, Shenzhen, China. 518052

Deutsch

Sicherheitshinweise

Lesen Sie vor der Durchflihrung eines Vorgangs die Betriebsanleitung und die zu treffenden
VorsichtsmaRnahmen und befolgen Sie sie, um Unfélle zu vermeiden. Die Warn- und
Gefahrenhinweise in anderen Dokumenten decken nicht alle Sicherheitsvorkehrungen ab, die
beachtet werden miissen. Sie sind nur erganzende Informationen, und das Installations- und
Wartungspersonal muss die grundlegenden Sicherheitsvorkehrungen verstehen, die zu treffen sind.

Das Gerat ist fur die Montage in H6hen > 2m geeignet.
Das Gerat ist nur flr den Betrieb in Innenrdaumen geeignet.
Verwenden Sie das Gerat nicht an einem Ort, an dem drahtlose Gerate nicht erlaubt sind.

Verwenden Sie einen Netzadapter, PoE-Adapter oder ein PoE-Stromversorgungsgerat, das den
erforderlichen Spezifikationen entspricht. Stellen Sie die Nutzung sofort ein, wenn Schaden
beobachtet werden.

Wenn das Gerat einen Netzadapter oder PoE-Adapter verwendet, dient der Netzstecker als
Trennvorrichtung und muss leicht zuganglich sein. Die Steckdose muss sich in der Nahe des
Gerats befinden und leicht zuganglich sein.

Blockieren Sie nicht die Bellftungsoffnung des Gerats.
Nur mit einem trockenen Tuch reinigen.

Wenn das Gerat langere Zeit nicht benutzt wird, ziehen Sie den Netzstecker und trennen Sie alle
Kabel ab.

Halten Sie das Gerat von Wasser, Warmequellen, hohen elektrischen Feldern, hohen
Magnetfeldern sowie brennbaren und explosiven Gegenstanden fern.

Bewahren Sie dieses Gerat auRerhalb der Reichweite von Kindern auf, um zu verhindern, dass
Kinder es als Spielzeug verwenden und Verletzungen verursachen.

Wenn bei der Verwendung des Gerats Phanomene wie Rauch, abnormale Gerdusche oder
Geruch auftreten, beenden Sie sofort die Verwendung des Gerats und trennen Sie es von der
Stromversorgung, ziehen Sie alle angeschlossenen Kabel ab und wenden Sie sich an das
Kundendienstpersonal.

Das Zerlegen oder Verdndern des Geréats oder seines Zubehors ohne Genehmigung fihrt zum
Erléschen der Garantie und kann zu Sicherheitsrisiken flhren.

Uberlassen Sie alle Wartungsarbeiten qualifiziertem Servicepersonal.
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— Trennen Sie wahrend der Wartung die Stromquelle.
— Die Markierungsinformationen des Gerats finden Sie auf seiner Oberflache.

— Die ordnungsgemaRe Konfiguration aller Passworter und anderer Sicherheitseinstellungen liegt
in der Verantwortung des Installateurs und/oder Endbenutzers.

— Endbenutzer sind fiir die Einhaltung der ortlichen Gesetze und Vorschriften verantwortlich.
Shenzhen IP-COM Networks Co., Ltd.

Adresse: Raum 101, Einheit A, erster Stock, Turm E3, Nr. 1001, Zhongshanyuan stral3e, Bezirk
Nanshan, Shenzhen, China. 518052

Italiano

Precauzioni di sicurezza

Prima di eseguire un'operazione, leggere le istruzioni operative e le precauzioni da prendere,
seguirle per evitare incidenti. Le voci di avvertimento e di pericolo in altri documenti non coprono
tutte le precauzioni di sicurezza che devono essere seguite. Sono solo informazioni supplementari e
il personale di installazione e manutenzione deve comprendere le precauzioni di sicurezza di base
da adottare.

— Il dispositivo € adatto per il montaggio ad altezze > 2m.
— Il dispositivo e destinato esclusivamente all'uso all'interno.
— Non utilizzare il dispositivo in un luogo in cui i dispositivi wireless non sono ammessi.

— Utilizzare un adattatore di corrente, un adattatore PoE o un dispositivo di alimentazione PoE
che soddisfi le specifiche richieste. Sospendere immediatamente |'utilizzo se si osservano danni.

— Se il dispositivo utilizza un adattatore di alimentazione o un adattatore PoE, la spina di rete
viene utilizzata come dispositivo di disconnessione e deve rimanere prontamente utilizzabile. La
presa di corrente deve essere installata vicino al dispositivo e facilmente accessibile.

— Non bloccare I'apertura di ventilazione del dispositivo.
—  Pulire solo con un panno asciutto.

— Scollegare il dispositivo dalla presa e scollegare tutti i cavi quando il dispositivo non viene
utilizzato per lunghi periodi di tempo.

— Tenere il dispositivo lontano da acqua, fonti di calore, forti campi elettrici, forti campi magnetici
e oggetti inflammabili ed esplosivi.

— Tenere questo dispositivo fuori dalla portata dei bambini per evitare che lo utilizzino come un
giocattolo e causino lesioni personali.

— Se durante I'uso del dispositivo compaiono fenomeni come fumo, suoni o odori anomali,
smettete immediatamente di usarlo e scollegate I'alimentazione, staccate tutti i cavi collegati e
contattate il personale del servizio assistenza.
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— Smontare o modificare il dispositivo o i suoi accessori senza autorizzazione annulla la garanzia e
potrebbe causare rischi per la sicurezza.

— Rivolgersi a personale qualificato per I'assistenza.
— Scollegare la fonte di alimentazione durante la manutenzione.
— Leinformazioni sulla marcatura del dispositivo si trovano sulla sua superficie.

— La corretta configurazione di tutte le password e di altre impostazioni di sicurezza &
responsabilita dell'installatore e/o dell'utente finale.

— Gli utenti finali sono responsabili del rispetto delle leggi e dei regolamenti locali.
Shenzhen IP-COM Networks Co., Ltd.

Indirizzo: Stanza 101, Unita A, Primo Piano, Torre E3, No.1001, Zhongshanyuan Road, distretto
di Nanshan, Shenzhen, Cina. 518052

Espaiol
Precauciones de Seguridad

Antes de iniciar una operacion, lea las instrucciones de operacion y las precauciones que han de
tomar, y sigalas para prevenir accidentes. Los puntos de advertencia y peligro en otros documentos
no cubren todas las precauciones de seguridad que han de seguir. Es informacion suplementaria, y
el personal de instalaciéon y mantenimiento necesita entender las precauciones de seguridad basicas
que han de tomar.

— El dispositivo es adecuado para el montaje a alturas > 2m.
— Eldispositivo esta disefiado para usarlo solo en interiores.
—  Por favor, no use el dispositivo donde los dispositivos inaldmbricos no son permitidos.

—  Utilice un adaptador de corriente, adaptador PoE o dispositivo de alimentacion PoE que cumpla
con las especificaciones requeridas. Deje de utilizar inmediatamente el dispositivo si se
observan dafios.

— Si el dispositivo utiliza un adaptador de corriente o un adaptador PoE, el enchufe de
alimentacién se utiliza como dispositivo de desconexidn y debe permanecer facilmente
accesible. La toma de corriente debe instalarse cerca del dispositivo y ser facilmente accesible.

— No bloquee la abertura de ventilacidn del dispositivo.
— Utilice solamente un pafio seco para limpiarlo.

— Desenchufe el dispositivo y desconecte todos los cables cuando el dispositivo no se usa durante
largo periodo.

— Mantenga el dispositivo alejado del agua, de fuentes de calor, de campos eléctricos intensos, de
campos magnéticos intensos y de objetos inflamables y explosivos.
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Mantenga este dispositivo fuera del alcance de los nifios para evitar que lo utilicen como
juguete y causen lesiones personales.

Si tal fendmeno como humo, sonido anormal o olor aparece cuando usa el dispositivo, deje de
usarlo y desconecte su suministro de potencia, desenchufe todos los cables conectados, y
contacte el personal de atencidn al cliente.

Desmontar o modificar el dispositivo o sus accesorios sin autorizacién invalida la garantia, y
puede causar riesgo para la seguridad.

Deje todas las reparaciones en manos del personal de servicio calificado.
Desconecte la fuente de alimentacidn durante el servicio.
La informacion de marcado del dispositivo se puede encontrar en su superficie.

La configuracién adecuada de todas las contrasenas y otras configuraciones de seguridad es
responsabilidad del instalador y/o usuario final.

Los usuarios finales son responsables de cumplir con las leyes y regulaciones locales.
Shenzhen IP-COM Networks Co., Ltd.

Direccidn: Sala 101, Unidad A, Primer Piso, torre E3, n0.1001, Zhongshanyuan road, distrito de
Nanshan, Shenzhen, China 518052

Portugués

Precaugdes de Seguranga

Antes de efectuar uma operacao, leia as instrucdes de operagao e as precaucdes a tomar, e siga-as
para evitar acidentes. Os itens de aviso e perigo noutros documentos ndo cobrem todas as
precaucles de seguranca que devem ser seguidas. Trata-se apenas de informacdes suplementares e
o pessoal de instalacdo e manutencao deve compreender as precauc¢des basicas de seguranca a
tomar.

O dispositivo é adequado para montagem em alturas > 2m.
O dispositivo é apenas para uso interno.
Nao utilize o dispositivo num local onde ndo sejam permitidos dispositivos sem fios.

Utilize um adaptador de corrente, adaptador PoE ou dispositivo de alimentacdo PoE que
cumpra as especificacoes exigidas. Descontinue imediatamente a utilizacdo se forem
observados danos.

Se o dispositivo utilizar um adaptador de alimentacao ou um adaptador PoE, a ficha de rede é
utilizada como dispositivo de corte e deve permanecer facilmente operavel. A tomada elétrica
deve ser instalada perto do dispositivo e ser facilmente acessivel.

N3o bloqueie a abertura de ventilacdo do dispositivo.

Limpe apenas com um pano seco.
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— Desligue este dispositivo e desconecte todos os cabos quando o dispositivo ndo for utilizado
durante longos periodos.

— Mantenha o dispositivo afastado da agua, de fontes de calor, de campos elétricos intensos, de
campos magnéticos intensos e de objetos inflamaveis e explosivos.

— Mantenha este dispositivo fora do alcance das criangas para evitar que o utilizem como
brinquedo e causem ferimentos pessoais.

— Se fendbmenos como fumacga, som ou cheiro anormal aparecerem quando vocé usar o
dispositivo, pare imediatamente de usa-lo e desconecte a fonte de alimentacdo, desconecte
todos os cabos conectados e entre em contato com o pessoal do servigo pds-venda.

— A desmontagem ou modificacdo do dispositivo ou dos seus acessérios sem autorizacdo anula a
garantia e pode causar riscos de seguranca.

— Encaminhe todos os servicos para pessoal de servico qualificado.
— Desconecte a fonte de alimentag¢do durante a manutencao.
— Asinformacgdes de marcacdo do dispositivo podem ser encontradas em sua superficie.

— A configuracdo adequada de todas as senhas e outras configuracdes de seguranca é de
responsabilidade do instalador e/ou usuario final.

— Os usuarios finais sdao responsaveis por cumprir as leis e regulamentos locais.
Shenzhen IP-COM Networks Co., Ltd.

Endereco: Sala 101, Unidade A, Primeiro Andar, torre E3, no.1001, estrada Zhongshanyuan,
distrito de Nanshan, Shenzhen, China. 518052

Frangais
Précautions de sécurité

Avant d’utiliser I'appareil, lisez les instructions d’utilisation et suivez-les pour éviter les accidents.
Les mises en garde et les avertissements figurant dans d'autres documents ne couvrent pas toutes
les mesures de sécurité a prendre. lls ne constituent que des informations complémentaires et le
personnel chargé d’installation et de maintenance doit étre conscient des précautions de sécurité
de base a adopter.

— L'appareil est adapté pour un montage a des hauteurs > 2m.
— L’appareil est réservé a un usage en intérieur.
— Nutilisez pas I'appareil dans un endroit ou les appareils sans fil ne sont pas autorisés.

— Utiliser un adaptateur secteur, un adaptateur PoE ou un dispositif d'alimentation PoE conforme
aux spécifications requises. Cesser immédiatement I'utilisation en cas de dommages constatés.
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Si I'appareil utilise un adaptateur secteur ou un adaptateur PoE, la prise secteur est utilisée
comme dispositif de déconnexion et doit rester facilement utilisable. La prise de courant doit
étre installée a proximité de |'appareil et facilement accessible.

Ne bloquez pas I'ouverture de ventilation de |'appareil.
Nettoyer uniqguement avec un chiffon sec.
Débranchez I'appareil et déconnectez tous les cables en cas d’inutilisation prolongée.

Tenir I'appareil a I'écart de I'eau, des sources de chaleur, des champs électriques et
magnétiques élevés, ainsi que des produits inflammables et explosifs.

Gardez cet appareil hors de portée des enfants afin d'éviter qu'ils ne I'utilisent comme un jouet
et ne se blessent.

Si des phénomenes tels que de la fumée, un son ou une odeur anormaux surviennent lorsque
vous utilisez I'appareil, cessez immédiatement de I"utiliser, débranchez la source d’alimentation
ainsi que tous les cables connectés et contactez le service aprés-vente.

Le démontage ou la modification de I'appareil ou des accessoires sans autorisation annule la
garantie et peut entrainer des risques pour la sécurité.

Confiez toutes les opérations de maintenance a un professionnel qualifié.
Débrancher la source d'alimentation pendant I'entretien.
Les informations de marquage de |'appareil se trouvent sur sa surface.

La configuration correcte de tous les mots de passe et autres parametres de sécurité releve de
la responsabilité de l'installateur et/ou de I'utilisateur final.

Les utilisateurs finaux sont responsables du respect des lois et réglementations locales.
Shenzhen IP-COM Networks Co., Ltd.

Adresse: Salle 101, unité A, premier étage, tour E3, n°1001, route Zhongshanyuan, district de
Nanshan, Shenzhen, Chine. 518052

Nederlands

Veiligheidsmaatregelen

Voordat u een handeling uitvoert, dient u de bedieningsinstructies en de te nemen

voorzorgsmaatregelen te lezen en op te volgen om ongelukken te voorkomen. De waarschuwingen
en gevaren in andere documenten omvatten niet alle veiligheidsmaatregelen die in acht moeten
worden genomen. Zij vormen slechts aanvullende informatie, en het installatie- en

onderhoudspersoneel moet de te nemen fundamentele veiligheidsmaatregelen begrijpen.

Het apparaat is geschikt voor montage op hoogtes > 2m.

Het apparaat is alleen voor gebruik binnenshuis.
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Gebruik het apparaat niet op een plaats waar draadloze apparaten niet zijn toegestaan.

Gebruik een netadapter, PoE-adapter of PoE-voedingsapparaat dat voldoet aan de vereiste
specificaties. Stop onmiddellijk met gebruik bij waargenomen schade.

Als het apparaat een voedingsadapter of PoE-adapter gebruikt, wordt de netstekker gebruikt als
uitschakelingsapparaat en moet deze gemakkelijk te bedienen blijven. Het stopcontact moet
dicht bij het apparaat worden geinstalleerd en gemakkelijk toegankelijk zijn.

Blokkeer de ventilatieopening van het apparaat niet.
Alleen schoonmaken met een droge doek.

Haal de stekker van dit apparaat uit het stopcontact en koppel alle kabels los wanneer het
apparaat gedurende lange tijd niet wordt gebruikt.

Houd het apparaat uit de buurt van water, warmtebronnen, sterke elektrische velden, sterke
magnetische velden en ontvlambare en explosieve voorwerpen.

Houd dit apparaat buiten bereik van kinderen om te voorkomen dat kinderen het als speelgoed
gebruiken en persoonlijk letsel veroorzaken.

Als er verschijnselen zoals rook, een abnormaal geluid of een geur optreden wanneer u het
apparaat gebruikt, stop dan onmiddellijk met het gebruik en koppel de voeding los, koppel alle
aangesloten kabels los en neem contact op met het personeel van de klantenservice.

Het demonteren of wijzigen van het apparaat of de accessoires zonder toestemming maakt de
garantie ongeldig en kan veiligheidsrisico's met zich meebrengen.

Laat al het onderhoud over aan gekwalificeerd onderhoudspersoneel.
Koppel de stroombron los tijdens onderhoud.
De markeringsinformatie van het apparaat is te vinden op het oppervlak.

De juiste configuratie van alle wachtwoorden en andere beveiligingsinstellingen is de
verantwoordelijkheid van de installateur en/of eindgebruiker.

Eindgebruikers zijn verantwoordelijk voor het naleven van de lokale wet- en regelgeving.
Shenzhen IP-COM Networks Co., Ltd.

Adres: Kamer 101, eenheid A, eerste verdieping, toren E3, nr. 1001, Zhongshanyuan weg,
district Nanshan, Shenzhen, China. 518052



IP-COM

Svenska

Sakerhetsatgard

Innan du utfér en operation, las bruksanvisningen och forsiktighetsatgarder som ska vidtas och folj
dem for att férhindra olyckor. Varnings- och riskposterna i andra dokument tacker inte alla
sakerhetsatgarder som maste foljas. De ar bara kompletterande information, och installations- och
underhallspersonalen maste forsta de grundlaggande sdkerhetsatgarderna som ska vidtas.

—  Enheten ar lamplig for montering pa hojder > 2m.
— Enheten ar endast avsedd fér inomhusbruk.
— Anvand inte enheten pa en plats dar tradldsa enheter inte ar tillatna.

— Anvand en natadapter, PoE-adapter eller PoE-stromférsorjningsenhet som uppfyller gillande
specifikationer. Avbryt omedelbart anvandning om skador observeras.

— Om enheten anvander en natadapter eller PoE-adapter anvands natkontakten som
frankopplingsanordning och ska vara lattatkomlig. Eluttaget ska installeras ndra enheten och
vara lattatkomligt.

— Blockera inte ventilationsdppningen pa enheten.
— Rengodr endast med torr trasa.

— Koppla ur den har enheten och koppla bort alla kablar nar enheten inte anvands under langre
perioder.

— Hall enheten borta fran vatten, varmekallor, starka elektriska falt, starka magnetfalt samt
brandfarliga och explosiva foremal.

—  Forvara den har enheten utom rackhall for barn for att forhindra att barn anvander den som en
leksak och orsakar personskador.

— Om sadana fenomen som rék, onormalt ljud eller lukt uppstar ndr du anvander enheten ska du
omedelbart sluta anvanda den och koppla bort stromforsérjningen, koppla ur alla anslutna
kablar och kontakta servicepersonalen.

— Demontering eller modifiering av enheten eller dess tillbehor utan tillstand upphéaver garantin
och kan orsaka sakerhetsrisker.

- Overlat all service till kvalificerad servicepersonal.
—  Koppla bort stromkallan under service.
— Enhetens markningsinformation kan hittas pa dess yta.

—  Korrekt konfiguration av alla I6senord och andra sakerhetsinstéllningar ar installatérens
och/eller slutanvandarens ansvar.

— Slutanvandare ar ansvariga for att félja lokala lagar och férordningar.

Shenzhen IP-COM Networks Co., Ltd.
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Adress: Rum 101, enhet A, forsta vaningen, torn E3, nr 1001, Zhongshanyuan road, Nanshan
district, Shenzhen, Kina. 518052

Dansk

Sikkerhedsforanstaltninger

For du udfgrer en operation, sa skal du laese betjeningsvejledningen og de forholdsregler, der skal
tages, og fglge dem for at undga ulykker. Advarslerne og farerne i andre dokumenter daekker ikke
alle de sikkerhedsforanstaltninger, der skal fglges. De er kun de supplerende oplysninger, og
installations- og vedligeholdelsespersonalet skal forsta de grundleeggende
sikkerhedsforanstaltninger, der skal traeffes.

— Enheden er velegnet til montering i hgjder > 2m.
— Enheden er kun beregnet til indendgrs brug.
— Brug ikke enheden et sted, hvor tradlgse enheder ikke er tilladt.

— Brug en strgmadapter, PoE-adapter eller PoE-strgmforsyningsenhed, der opfylder de
ngdvendige specifikationer. Indstil brugen gjeblikkeligt, hvis der observeres skader.

— Hvis enheden bruger en strgmadapter eller PoE-adapter, bruges netstikket som afbryder, og det
skal vaere let at betjene. Stikkontakten skal veere installeret i neerheden af enheden og let
tilgengelig.

— Bloker ikke enhedens ventilationsabning.
— Renggr kun med en tgr klud.

—  Treek stikket ud af denne enhed, og frakobl alle kabler nar enheden ikke skal bruges i l&engere
perioder.

— Hold enheden vk fra vand, varmekilder, staerke elektriske felter, steerke magnetfelter samt
braendbare og eksplosive genstande.

— Hold denne enhed uden for bgrns raekkevidde for at forhindre bgrn i at bruge den som legetgj
og forarsage personskade.

— Hvis sddanne faenomener som rgg, unormal lyd eller lugt opstar, nar du bruger enheden, skal
du straks stoppe med at bruge den og afbryde stremforsyningen, tage alle tilsluttede kabler ud
og kontakte eftersalgsservicepersonalet.

— Adskillelse eller zendring af enheden eller dens tilbehgr uden tilladelse annullerer garantien og
kan forarsage sikkerhedsrisici.

— Overlad al service til kvalificeret servicepersonale.
—  Afbryd strgmkilden under service.

— Enhedens markningsoplysninger kan findes pa dens overflade.
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—  Korrekt konfiguration af alle adgangskoder og andre sikkerhedsindstillinger er installatgrens
og/eller slutbrugerens ansvar.

— Slutbrugere er ansvarlige for at overholde lokale love og regler.
Shenzhen IP-COM Networks Co., Ltd.

Adresse: Vaerelse 101, enhed A, 1. sal, tarn E3, nr. 1001, Zhongshanyuan vej, Nanshan distriktet,
Shenzhen, Kina. 518052

Suomi

Turvallisuusohjeet

Lue kayttoohjeet ja varotoimenpiteet ennen toimenpiteen suorittamista ja noudata niita
onnettomuuksien valttamiseksi. Muissa ohjemateriaaleissa olevat varoitukset eivat kata kaikkia
noudatettavia varotoimenpiteitd. Ne ovat vain tdydentavaa tietoa. Laitetta asentavan ja huoltavan
henkilon tulee ymmartaa ja noudattaa tavanomaisia varotoimenpiteita.

— Laite soveltuu asennettavaksi > 2 metrin korkeuteen.
— Laite on tarkoitettu vain sisakadyttoon.
- Al3 kayts laitetta paikassa, jossa langattomat laitteet eivit ole sallittuja.

—  Kayta verkkosahkoadapteria, PoE-adapteria tai PoE-virtaldahdelaitetta, joka tayttaa vaaditut
tekniset vaatimukset. Lopeta valittomasti laitteen kaytto, jos siind havaitaan vaurioita.

— Jos laite kadyttaa verkkolaitetta tai PoE-sovitinta, verkkopistoketta kaytetdan irrotuslaitteena, ja
sen on pysyttava helposti kdytettavissa. Pistorasia tulee asentaa lahelle laitetta ja helposti
saavutettavissa.

- Al3 tuki laitteen tuuletusaukkoa.
—  Puhdista vain kuivalla liinalla.
— Irrota tdma laite ja irrota kaikki kaapelit kun laitetta ei kdyteta pitkdan aikaan.

— Pida laite poissa vedestd, lammonladhteistd, voimakkaista sahkokentistd, voimakkaista
magneettikentistd seka syttyvista ja rajahtavista esineista.

— Pida tama laite poissa lasten ulottuvilta, jotta lapset eivat kayta sita leluina ja aiheuta
henkildvahinkoja.

— Jos laitetta kaytettdessa ilmaantuu savua, epanormaalia 4anta tai hajua, lopeta sen kaytto
valittdmasti ja irrota virtaldhde, irrota kaikki liitetyt kaapelit ja ota yhteytta huoltopalveluun.

— Laitteen tai sen lisdvarusteiden purkaminen tai muuttaminen ilman lupaa mitatéi takuun ja voi
aiheuttaa turvallisuusriskeja.

— Anna kaikki huoltotoimenpiteet patevan huoltohenkildston tehtavaksi.

— lIrrota virtaldhde huollon ajaksi.

11



IP-COM

Laitteen merkintatiedot |0ytyvat sen pinnasta.

Kaikkien salasanojen ja muiden suojausasetusten oikea maarittaminen on asentajan ja/tai
loppukayttajan vastuulla.

Loppukayttajat ovat vastuussa paikallisten lakien ja maardysten noudattamisesta.
Shenzhen IP-COM Networks Co., Ltd.

Osoite: Huone 101, yksikko A, 1. kerros, torni E3, nro 1001, Zhongshanyuan tie, Nanshan alue,
Shenzhen, Kiina. 518052

Magyar

Biztonsagi elGirasok

Egy adott muivelet elvégzése el6tt olvassa el a mUiveletre vonatkozd utasitasokat és a betartandé
dvintézkedéseket, és a balesetek elkeriilése érdekében tartsa be azokat. Az egyéb
dokumentumokban szerepl6 figyelmeztets és veszélyt jelz6 elemek nem fedik le az 6sszes
betartandd biztonsagi dvintézkedést. Ezek csak kiegészit6 informacidk, és a telepitd és karbantarto
személyzetnek ismernie kell az alapvet6 biztonsagi dvintézkedéseket.

A késziilék 2m-nél nagyobb magassagban torténé felszerelésre alkalmas.
A késziilék csak beltéri hasznalatra alkalmas.

Ne hasznalja a készliléket olyan helyen, ahol a vezeték nélkili eszk6zok haszndlata nem
engedélyezett.

Hasznaljon olyan halézati adaptert, PoE adaptert vagy PoE tdpegységet, amely megfelel a
sziikséges specifikacioknak. Azonnal hagyja abba a haszndlatat, ha sériilést észlel.

Ha az eszk6z haldzati adaptert vagy PoE-adaptert hasznal, a haldzati csatlakozot kell hasznalni a
levalaszté eszkozként, és konnyen haszndlhatdnak kell maradnia. A haldzati csatlakozéaljzatot a
késziilék kozelében kell elhelyezni, és konnyen hozzaférhet6 helyen kell elhelyezni.

Ne takarja el a késziilék szell6z6nyilasat.
Csak szdraz ruhdval tisztitsa.
Hulzza ki az eszkozt, és huzza ki az 6sszes kabelt ha az eszkdzt hosszabb ideig nem hasznalja.

Tartsa tavol a késziiléket viztdl, h6forrdsoktdl, er6s elektromos mez6ktdl, er6s magneses
terektdl, valamint gyulékony és robbanasveszélyes targyaktdl.

A késziiléket tartsa tavol a gyermekektél, nehogy a gyermekek jatékként hasznaljak, és személyi
sériilést okozzanak.

Ha a készulék haszndlata soran fiist, szokatlan hang vagy szag jelentkezik, azonnal hagyja abba a
hasznalatat, hizza ki a tapellatast, huzza ki az 6sszes csatlakoztatott kabelt, és Iépjen
kapcsolatba a vevdszolgalattal.
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A készlilék vagy tartozékai engedély nélkili szétszerelése vagy mddositdsa érvényteleniti a
garanciat, és biztonsagi kockazatokat okozhat.

Minden szervizelést bizzon szakképzett szervizszemélyzetre.
Szervizelés kdzben hlzza ki az aramforrast.
Az eszkoz jeldlési informdcidi a fellletén talalhatok.

Az Osszes jelszo és egyéb biztonsagi beallitas megfeleld beallitasa a telepit6 és/vagy a
végfelhasznald felelGssége.

A végfelhasznaldk felel6sek a helyi torvények és elGirdsok betartasaért.
Shenzhen IP-COM Networks Co., Ltd.

Cim: 101-es szoba, A egység, els6 emelet, torony E3, No.1001, Zhongshanyuan ut, Nanshan
kertlet, Shenzhen, Kina. 518052

Polski

Srodki ostroznosci

Przed wykonaniem dziatania nalezy zapoznac sie z instrukcjg obstugi i Srodkami ostroznosci, ktére
nalezy podjgé, i postepowac zgodnie z nimi, aby zapobiec wypadkom. Ostrzezenia i informacje o
zagrozeniach zawarte w innych dokumentach nie obejmujg wszystkich srodkéw ostroznosci, ktérych
nalezy przestrzegac. Stanowig one tylko informacje uzupetniajace, a pracownicy zajmujacy sie
instalacjg i konserwacjg muszg znaé podstawowe srodki ostroznosci, ktére nalezy podjac.

Urzadzenie przystosowane do montazu na wysokosci > 2m.
Urzadzenie jest przeznaczone wytgcznie do uzytku wewnetrznego.

Nie nalezy uzywac urzgdzenia w miejscu, w ktérym uzywanie urzgdzen bezprzewodowych jest
niedozwolone.

Uzyj zasilacza sieciowego, adaptera PoE lub urzadzenia zasilajgcego PoE, ktére spetnia
wymagane specyfikacje. Natychmiast przerwij uzywanie, jesli zauwazysz uszkodzenie.

Jesli urzadzenie korzysta z zasilacza sieciowego lub adaptera PoE, wtyczka sieciowa jest uzywana
jako urzgdzenie odtgczajace i nalezy pozostawic jg tatwo dostepng. Gniazdo zasilania powinno
by¢ zainstalowane w poblizu urzadzenia i tatwo dostepne.

Nie nalezy blokowaé otworu wentylacyjnego urzadzenia.
Nalezy czyscic¢ tylko za pomocg suchej szmatki.

Odfacz to urzadzenie i odtgcz wszystkie kable podczas gdy urzagdzenie nie jest uzywane przez
dtuzszy czas.

Trzymaj urzadzenie z dala od wody, Zzrddet ciepta, silnych pdl elektrycznych, silnych pdl
magnetycznych oraz przedmiotéw fatwopalnych i wybuchowych.
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Przechowuj to urzagdzenie w miejscu niedostepnym dla dzieci, aby nie uzywaty go jako zabawki,
co mogtoby spowodowac obrazenia ciata.

Jesli podczas korzystania z urzgdzenia pojawig sie takie zjawiska jak dym, nietypowy dzwiek lub
zapach, nalezy natychmiast zaprzestac jego uzywania i odtgczy¢ zasilanie, odfaczy¢ wszystkie
podtgczone kable i skontaktowac sie z personelem serwisu.

Demontaz lub modyfikacja urzadzenia lub jego akcesoriéw bez autoryzacji powoduje utrate
gwarancji i moze spowodowac zagrozenie bezpieczenstwa.

Wszystkie czynnosci serwisowe nalezy powierzy¢ wykwalifikowanemu personelowi
serwisowemu.

Odtacz zrédto zasilania na czas serwisowania.
Informacje o oznaczeniu urzgdzenia znajdujg sie na jego powierzchni.

Za prawidtowa konfiguracje wszystkich haset i innych ustawien zabezpieczet odpowiada
instalator i/lub uzytkownik korncowy.

Uzytkownicy korcowi sg odpowiedzialni za przestrzeganie lokalnych przepiséw i regulacji.
Shenzhen IP-COM Networks Co., Ltd.

Adres: Pokdj 101, Jednostka A, | pietro, wieza E3, nr 1001, Zhongshanyuan droga, Nanshan
dzielnica, Shenzhen, Chiny. 518052

Cestina

Bezpecnostni upozornéni

Pfed provozovanim zafizeni si prec¢téte ndvod k pouziti a opatreni, ktera je tfeba pfijmout, a
dodrzujte je, abyste zabranili nehodam. Vystrazné body a body tykajici se nebezpedi v jinych
dokumentech nezahrnuji vSechna bezpecénostni opatreni, kterd je tfeba dodrzovat. Jedna se pouze o
dopliikové informace a persondl provadeéjici instalaci a udrzbu musi rozumét zakladnim
bezpecnostnim opatienim, kterd je tfeba pfijmout.

Zatizeni je vhodné pro montaz ve vyskach > 2m.
Zafizeni je jen pro pouZiti v interiéru.
Nepouzivejte zafizeni v mistech, kde nejsou povolena bezdratova zafizeni.

PouZivejte sitovy adaptér, PoE adaptér nebo napajeci zafizeni PoE, které splfiuje poZzadované
specifikace. Okamzité ukoncete pouzivani pfi zjisténi poskozeni.

Pokud zafizeni pouziva napajeci adaptér nebo adaptér PoE, jako odpojovaci zafizeni se pouziva
sitova zastrcka, kterd musi zlstat snadno ovladatelna. Zasuvka musi byt instalovana v blizkosti
zafizeni a musi byt snadno pfistupna.

Neblokujte vétraci otvor zafizeni.

Cistéte jen suchym hadfikem.
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Vytahnéte toto zafizeni ze zasuvky a odpojte viechny kabely, kdyz zafizeni delsSi dobu
nepouzivate.

UdrZujte zatizeni mimo dosah vody, zdroju tepla, silnych elektrickych poli, silnych magnetickych
poli a hoflavych a vybusnych predméta.

Uchovavejte toto zafizeni mimo dosah déti, aby je déti nemohly pouzivat jako hracku a zpUsobit
zranéni.

Pokud se pfi pouzivani zafizeni objevi takové jevy, jako je kout, abnormalni zvuk nebo zapach,
okamzité jej prestante pouzivat a odpojte jeho napajeni, odpojte vSechny pripojené kabely a
obratte se na pracovniky poprodejniho servisu.

Demontdz nebo Uprava zatizeni nebo jeho pfislusenstvi bez povoleni rusi platnost zaruky a
muze zpUsobit bezpecnostni rizika.

Veskeré opravy svérte kvalifikovanému servisnimu personalu.
Béhem servisu odpojte zdroj napajeni.
Informace o oznaceni zafizeni Ize nalézt na jeho povrchu.

Za spravnou konfiguraci vSech hesel a dalSich bezpeénostnich nastaveni odpovida instalaéni
technik a/nebo koncovy uZivatel.

Koncovi uzivatelé jsou zodpovédni za dodrZzovani mistnich zakon( a predpisa.
Shenzhen IP-COM Networks Co., Ltd.

Adresa: Pokoj 101, jednotka A, prvni patro, véz E3, €. 1001, Zhongshanyuan silnice, Nanshan
okres, Shenzhen, Cina. 518052

EAAnVIKQ

Npodulateig Aopaleiog

Mplv amo tnv ektéAeon pLag Asttoupyiag, StaBdote Tig 06nyieg Aettoupyiag Kat Tig mpoduAdAEeLg TTou
npémnet va AndBouv kal akoAouBrRoTe TIG yla va anodUyete atuxiuata. Ta otolxeia

TPoEeLSomoL oWV Kot KlvdUvwv o aAAa £yypada §gv KAAUTITOUV OAEC TIG tpodUAALeLs aodpaAeiag
TIOU TIPETEL VAL TNPOUVTAL. ATTOTEAOUV UOVO CUUTMANPWHOTIKEG TANPOdOPLEG KL TO TIPOCWITILKO
EYKOTAOTAONG KOL CUVTAPNONG TIPETEL va KaTavoel TG Bactkég mpoduldselg aodaleiag mou mpemnel
va Aappavovtadt.

H cuokeun gival katdAAnAn yLa tornobétnon og OPn > 2m.
H cuokeun mpoopiletal HoVo yla Xprion 0 ECWTEPLKOUG XWPOUG.
MnV XpNOLUOTIOLELTE TN CUOKEUN OE XWPO OTOU SEV EMITPEMOVTAL OL ACUPHOTEG CUCKEUEC.

Xpnotuoroleite tpododotiko, PoE adapter rj cuokeun tpododoaiag PoE mou mAnpot tig
anattolpeveg mpodlaypadeg. AlakoPte Apeoa Tn xprion €av nopatnpenel Inuia.

15



IP-COM

Eav n ouokeun xpnotpomnolel tpododoTikd 1 mpooappoyéa PoE, to Buoua Siktuou
XPNOLLOTIOLEITAL WG CUOKEUN OIMOoUVEEONC KOl TIPETIEL VAL TIOPAUEVEL AUECO AELTOUPYLKO. H
Tipllo PEVLLOTOG TIPETIEL VA EIVAL EYKATECTNLEVN KOVTA GTN CUCKEUN KoL va €ival e0KoA
nipocBactun.

Mnv UITAOKAPETE TO Avolyua e€QEPLOUOU TNG CUOKEUNG.
KaBapilete povo pe oteyvo mavi.

ATIOOUVOECTE QUTH TN CUOKEUN Kal amoouvdEote OAa ta KaAwdLa dtav n cuokeun dev
XPNOLUOTIOLELTOL YLat LEYAAQ XPOVLIKA SlaoThpaTA.

Kpatnote Tn ouoKkeu HAKPLA amod vepod, MNYEC BepudTnTag, LoXUPA NAEKTPLKA Ttedia, Loxupa
HayVNTIKA Ttedia kot e0GAEKTA KAl EKPNKTLIKA QVTIKELUEVAL.

Kpatiote auth Tn OUCKEU HAKPLA armod maldld yia va amoTpEPeTe ta maldLd va tn
XPNOLUOTIO)COUV WG TTALXVISL KAl Vo TIPOKAAEGOUV TPAUATIOUO.

Edv epdaviotouv pawvopeva Omwe Kamvogc, pn ducoloAoyLlkog RXoG N LUpwdLA Katd tn Xprnon
TNG OUOKEUNG, OTAUATAOTE AUECWC VO TN XPNOLLLOTIOLELTE KOl AMOCUVEEDTE TNV Mapoxn
pevpaTtog, anocuvééate OAa Ta cuvdedepéva KaAwdLa Kal ETILKOLVWVIOTE LE TO TIPOCWITILKO
O£pPBLG LETA TNV TTWANON.

H amoouvapuoAdynon 1 n tpomomnoinon TNg CUCKEUAG 1 TwV eEAPTNUATWY TNE XWPLg
€€0uo1080TNON AKUPWVEL TNV €YYUNON KoL UITOPEL va TIPOKAAETEL KLVOUVOUG yla TNV aoPAAELa.

Avadépete Oha ta 0£pPLS o€ EELOIKEUPEVO TIPOCWTILKO OEPPLC.

AmoouvS£oTe TNV NV PEVUATOC KATA TN SLAPKELX TOU GEPPLC.
OL MAnpodopleg onpavong tTng cuokeung Bplokovtal otnv emidpAveld TnG.

H owotn dtapopdwon 6Awv Twv Kwdkwv mpocBaong kot AAAwv pubuicewv aodaleiag sivat
€uBUvn Tou eykaTAOTATN /KoL TOU TEALKOU XpHoTh.

Ot telkol xproteg eivatl urteUBUVOL yLA TN CUUUOPDWAN E TOUG TOTILKOUG VOLOUG Kall
KQLVOVLOLOUC.

Shenzhen IP-COM Networks Co., Ltd.

AevBuvon: Awpatio 101, Movada A, NMpwtog Opodog, mupyocg E3, ap. 1001, Zhongshanyuan
road, Nanshan District, Shenzhen, Kiva. 518052
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Romana

Masuri de siguranta

nainte de a opera, cititi instructiunile de operare si mésurile de precautie care trebuie luate si
urmati-le pentru a preveni accidentele. Elementele de avertizare si pericol din alte documente nu
acopera toate masurile de siguranta care trebuie respectate. Acestea sunt doar informatii
suplimentare, iar personalul de instalare si intretinere trebuie sa inteleaga masurile de siguranta de
baza care trebuie luate.

— Dispozitivul este potrivit pentru montare la Thaltimi > 2m.
— Dispozitivul se utilizeaza numai in interior.
— Nu folositi dispozitivul intr-un loc unde dispozitivele wireless sunt interzise.

— Utilizati un adaptor de alimentare, adaptor PoE sau dispozitiv de alimentare PoE care
indeplineste specificatiile cerute. incetati imediat utilizarea dacd se constata defectiuni.

— Daca dispozitivul utilizeaza un adaptor de alimentare sau un adaptor PoE, deconectarea se
realizeaza prin intermediul stecherului si acesta trebuie sa fie usor de utilizat. Priza de
alimentare trebuie sa fie in apropierea dispozitivului si usor accesibila.

—  Orificiul de ventilatie al dispozitivului nu trebuie sa fie blocat.
— Curatarea se realizeaza numai cu o carpa uscata.

— Scoateti din priza acest dispozitiv si deconectati toate cablurile cand dispozitivul nu este utilizat
pentru perioade lungi de timp.

— Tineti dispozitivul departe de apa, surse de caldura, campuri electrice intense, campuri
magnetice intense si obiecte inflamabile si explozive.

— Nu lasati acest dispozitiv la indemana copiilor pentru a preveni folosirea acestuia ca jucarie si
ranirea acestora.

— Daca atunci cand utilizati dispozitivul apar fenomene precum fum, sunet sau miros anormale,
opriti imediat utilizarea acestuia si deconectati-i sursa de alimentare, deconectati toate
cablurile conectate si contactati personalul de service post-vanzare.

— Dezasamblarea sau modificarea dispozitivului sau a accesoriilor acestuia fara autorizatie
anuleaza garantia si poate cauza pericole pentru siguranta.

— Toate operatiunile de intretinere se adreseaza personalului de service calificat.
— Deconectati sursa de alimentare in timpul intretinerii.
— Informatiile de marcare ale dispozitivului pot fi gasite pe suprafata acestuia.

— Configurarea corecta a tuturor parolelor si a altor setari de securitate este responsabilitatea
instalatorului si/sau utilizatorului final.

— Utilizatorii finali sunt responsabili pentru respectarea legilor si reglementarilor locale.
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Shenzhen IP-COM Networks Co., Ltd.

Adresa: Room 101, Unit A, First Floor, Tower E3, No.1001, Zhongshanyuan Road, Nanshan
District, Shenzhen, China 518052

bvarapcku

Mepku 3a 6e3onacHocT

Mpeau ga M3BbPLINTE ONepaLmsa, NpoveTeTe MHCTPYKLMMTE 32 paboTa M NpeanasHUTE MEPKKU, KOUTO
TpAabBa Aa ce B3emar, U M cnefBaiiTe, 3a Aa NPeAoTBpaTUTE MHUMAEHTU. EnemeHTuHTe 33

npeaynpexaeHne 1 OnacHOCT B APYrv JOKYMEHTU He MOKPMBAT BCUYKM NPeanasHu MepKu 3a
6e3onacHocT, KouTo TpsbBa Aa ce cnasgart. Te ca caMo AOMbAHUTENHA UHHOPMALMA U NEPCOHANBT
Mo MOHTa)a M NogapbikKaTa TpAbBa Aa pasbepe oCHOBHUTE NpeanasHN MepKuM 3a 6e3onacHocT,

KOUTO Tpﬂ6Ba Aa Ce B3emar.

YCTPOWCTBOTO € NOAXOAALLO 32 MOHTAXK Ha BUCOYMHA > 2M.
YCTPOWCTBOTO € camo 3a ynoTpeba Ha 3aKpuUTO.
He n3non3BaiTe yCTPOMCTBOTO HA MACTO, KbAETO BE3KUYHUTE YCTPOMCTBA HE Ca PaspeLleHMU.

M3non3sanTe 3axpaHBall, agantep, PoE agantep nan PoE 3axpaHBallo YCTPOMCTBO, KOETO
OTroBapA Ha HeobxogumuTe cneundmkaummn. HezabasHo npekpateTe ynotpebata, ako
3abenerknte nospena.

AKO yCTPOWMCTBOTO M3M0/13Ba 3axpaHBall, agantep uav PoE agantep, wencenst ce n3nonsea
KaTO YCTPOMCTBO 3a U3KNOUBaHE 1 TPAGBa Aa OCTaHe roToB 3a paboTa. ENeKTpUYecKmAT KOHTaKT
TpaAbBa Aa 6bAe MOHTUPAH B 61M30CT A0 YCTPOMUCTBOTO M JIECHO AOCTBIEH.

He 6noKnpalite BEHTUNAUMOHHNA OTBOP Ha YCTPOMCTBOTO.
MouncTBaliTe camo CbC Cyxa Kbpna.

M3KkntoueTe TOBA YCTPOIMCTBO U U3KAOYETE BCUYKM Kabenn, KoraTo yCTPOMCTBOTO He ce
M3N0/13Ba 3a Ab/MM Nepnoaun.

MNasete yCTpOVICTBOTO Aaney ot Boaa, USTOYHULUM Ha TOMJIMHA, CUNTHUN ENEKTPUYECKHN NONIETA,
CUZTHU MarHnMTHM NoseTa 1 3anaimtMn U eKCn103MBHU NpegmeTn.

JpbKTe ToBa yCTpOI‘/‘ICTBO Aaney ot geua, 3a ga npeaorspatuTe U3noN3BaHETO MM KaTO UTPpayka
n npnynHABaHe Ha HapaHABaHWUA.

AKO ce NoABAT TaKMBa ABNEHMA KaTo AMM, HeobMYaeH 3BYK UM MMPU3MA, KOraTo M3MNoA3BaTe
YCTPOICTBOTO, HE3abaBHO CrpeTe Aa ro U3Mnoa3BaTe M U3K/YeTe 3aXxpaHBaHETO My, U3BaeTe
BCUYKM CBBP3aHM Kabenu 1 ce cBbpXKeTe C NepcoHasna 3a cneanposaxkbeHo obcnykeaHe.

PasrnobsBaHeTo MM moanduLMpaHeTo Ha YCTPOMUCTBOTO MK HEroBUTe akcecoapu bes
paspelleHne aHynMpa rapaHumMaTa U MOXKe Aa NPUYUHKM onacHOCTM 3a 6e3onacHoCTTa.

ObbpHeTe ce 3a BCAKO 06CNy»KBaHE KbM KBaANPUUMPaH CEPBU3EH NepcoHan.
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M3KAtoYeTe U3TOYHMKA Ha 3aXpaHBaHeE No BpeME Ha O6CJ'Iy)KBaHe.

NHdopmaLumaTa 33 MapKMpaHe Ha YCTPOMCTBOTO MOXKe Aa 6bae HamepeHa Ha NOBbPXHOCTTA
My.

MpaBWAHOTO KOHOUIYPUpPAHE HA BCUYKM NApPOIU U APYTrM HAaCTPOMKM 33 CUTYPHOCT e
OTrOBOPHOCT Ha MHCTanaTopa u/unn KpaHua notpebuten.

KpaHuTe noTpebuTtenm ca OTroBOPHM 3a CNa3BaHETO HAa MECTHUTE 3aKOHW U pa3nopenou.
Shenzhen IP-COM Networks Co., Ltd.

Appec: ctas 101, 650K A, nbpBu eTaxK, Kyna E3, Homep 1001, Zhongshanyuan nb1, Nanshan
obnacTt, Shenzhen, Kutaii. 518052

Eesti

Ohutusabinoud

Enne toimingu sooritamist lugege kasutusjuhiseid ja ohutusabindusid ning jargige neid dnnetuste
valtimiseks. Teistes dokumentides esitatud hoiatus- ja ohukohtades ei kasitle kdiki ohutusabindusid,
mida tuleb jargida. Need on ainult tdiendav teave ning paigaldus- ja hoolduspersonal peab mdistma
pohilisi ohutusabindusid, mida tuleb jargida.

Seade sobib paigaldamiseks > 2m kdrgusele.
Seade on moeldud vaid tubaseks kasutamiseks.
Arge kasutage seadet kohas, kus juhtmevabad seadmed on keelatud.

Kasutage toiteadapterit, POE adapterit vOi PoE toiteallikat, mis vastab ndutud
spetsifikatsioonidele. Katkestage kasutamine koheselt, kui ilmneb kahjustusi.

Kui seade kasutab toiteadapterit voi PoE-adapterit, kasutatakse vorgupistikut
katkestusseadmena ja see peab jaama kergesti kasutatavaks. Pistikupesa tuleb paigaldada
seadme lahedale ja kergesti ligipddsetavale kohale.

Arge blokeerige seadme ventileerimisava.
Puhastage ainult kuiva lapiga.

Uhendage seade vooluvdrgust lahti ja eemaldage kdik kaablid siis, kui seadet pikemat aega ei
kasutata.

Hoidke seade eemal veest, soojusallikatest, tugevast elektrivaljast, tugevast magnetvaljast ning
kergestisuttivatest ja plahvatusohtlikest esemetest.

Hoidke seda seadet lastele kdttesaamatus kohas, et lapsed ei saaks seda manguasjana kasutada
ja kehavigastusi tekitada.

Kui seadme kasutamisel iimnevad sellised nahtused nagu suits, ebatavaline heli voi I6hn,
I6petage kohe selle kasutamine ja ihendage lahti toiteallikas, eemaldage kdik iihendatud
kaablid ja votke Ghendust milgijargse teenindusega.
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Seadme voi selle tarvikute omavoliline lahtivotmine voi muutmine tihistab garantii ja vdib
pohjustada turvariske.

Andke koik hooldustood kvalifitseeritud teeninduspersonalile.
Uhendage hoolduse ajaks toiteallikast lahti.
Seadme margistuse teabe leiate selle pinnalt.

Kdigi paroolide ja muude turvaseadete Gige konfigureerimise eest vastutab paigaldaja ja/voi
I6ppkasutaja.

Ldppkasutajad vastutavad kohalike seaduste ja maaruste jargimise eest.
Shenzhen IP-COM Networks Co., Ltd.

Aadress: tuba 101, Gksus A, esimene korrus, torn E3, nr 1001, Zhongshanyuan road, Nanshan
District, Shenzhen, Hiina. 518052

Slovenscina

Varnostni ukrepi

Pred izvajanjem operacij preberite navodila za uporabo in varnostne ukrepe, ki jih je treba
upostevati, ter jim sledite, da preprecite nesreco. Opozorila in nevarnosti v drugih dokumentih ne
zajemajo vseh varnostnih ukrepov, ki jih je treba upostevati. So samo dopolnilne informacije in
osebje za namestitev in vzdrZevanje mora razumeti osnovne varnostne ukrepe, ki jih je treba
upostevati.

Naprava je primerna za montazo na visinah > 2m.
Naprava je samo za uporabo v zaprtih prostorih.
Naprave ne uporabljajte na mestih, kjer brezzi¢ne naprave niso dovoljene.

Uporabljajte napajalni adapter, adapter PoE ali napravo za napajanje PoE, ki ustreza zahtevanim
specifikacijam. Takoj prenehajte z uporabo, ¢e opazite poskodbe.

Ce naprava uporablja napajalni adapter ali adapter PoE, se omreZni vti¢ uporablja kot odklopna
naprava in mora ostati zlahka upravljiv. Elektri¢na vti¢nica mora biti nameséena v bliZini naprave
in lahko dostopna.

Ne blokirajte prezracevalne odprtine naprave.
Cistite samo s suho krpo.

Izkljucite napravo iz elektricnega omrezja in odklopite vse kable, kadar naprave dlje ¢asa ne
uporabljate.

Napravo hranite stran od vode, virov toplote, moc¢nega elektri¢nega polja, mo¢nega
magnetnega polja ter vnetljivih in eksplozivnih predmetov.
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— To napravo hranite izven dosega otrok, da preprecite, da bi jo otroci uporabljali kot igraco in
povzrocili telesne poskodbe.

- Ce se med uporabo naprave pojavijo pojavi, kot so dim, neobicajni zvok ali vonj, jo takoj
prenehajte uporabljati in odklopite njeno napajanje, izkljuCite vse prikljuene kable in se
obrnite na poprodajno servisno osebje.

— Razstavljanje ali spreminjanje naprave ali njenih dodatkov brez dovoljenja razveljavi garancijo in
lahko ogrozi varnost.

— Zavse servise se obrnite na usposobljeno servisno osebje.
— Med servisiranjem odklopite vir napajanja.
— Podatke o oznacevanju naprave najdete na njeni povrsini.

— Za pravilno konfiguracijo vseh gesel in drugih varnostnih nastavitev je odgovoren namestitveni
program in/ali kon¢ni uporabnik.

— Kon¢ni uporabniki so odgovorni za upostevanje lokalnih zakonov in predpisov.
Shenzhen IP-COM Networks Co., Ltd.

Naslov: soba 101, enota A, prvo nadstropje, stolp E3, $§t. 1001, Zhongshanyuan cesta, Nanshan
okroZje, Shenzhen, Kitajska. 518052

Slovendina
Bezpecnostné opatrenia

Pred vykonanim akejkolvek operdcie si preditajte prevadzkové pokyny a preventivne opatrenia,
ktoré je potrebné prijat, a dodrZiavajte ich, aby ste predisli nehodam. Vystrazné a nebezpecné
polozky v inych dokumentoch nezahfnaju vSetky bezpecnostné opatrenia, ktoré je potrebné
dodrziavat. Su to len doplriujice informacie a personal vykonavajuci instalaciu a udrzbu musi
rozumiet zakladnym bezpecnostnym opatreniam, ktoré treba prijat.

— Toto zariadenie je vhodné pre montaz vo vyskach > 2m.
— Toto zariadenie je uréené len pre vnutorné pouzitie.
— Nepouzivajte zariadenie tam, kde nie su povolené bezdrétové zariadenia.

- Poutzivajte siefovy adaptér, PoE adaptér alebo PoE napajacie zariadenie, ktoré spifia pozadované
Specifikacie. OkamZite ukoncite pouzivanie pri zisteni poskodenia.

— Ak zariadenie pouziva napajaci adaptér alebo adaptér PoE, zastréka do zasuvky slizi ako
odpojovaci pristroj a musi byt lahko ovladatelna. Elektricka zasuvka musi byt nainstalovana v
blizkosti zariadenia a musi byt lahko pristupna.

— Neblokujte ventilacny otvor zariadenia.

—  Cistite iba suchou handri¢kou.
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— Odpoijte toto zariadenie a odpojte vsetky kable ak sa zariadenie nebude dlhsi ¢as pouZivat.

— UdrZujte zariadenie mimo dosahu vody, zdrojov tepla, silnych elektrickych poli, silnych
magnetickych poli a horlavych a vybusnych predmetov.

— Toto zariadenie uchovavajte mimo dosahu deti, aby ho deti nemohli pouzivat ako hracku a
spoOsobit zranenie.

— Ak sa pri pouzivani zariadenia objavia také javy, ako je dym, abnormalny zvuk alebo zapach,
okamtZite ho prestarite pouzivat a odpojte napajanie, odpojte vsetky pripojené kable a
kontaktujte popredajny servis.

— Demontéz alebo Uprava zariadenia alebo jeho prisluSenstva bez povolenia rusi platnost zaruky a
mbze sposobit bezpecnostné rizika.

— VSetok servis prenechajte kvalifikovanému servisnému personalu.
— Pocas servisu odpojte zdroj napajania.
— Informacie o oznaceni zariadenia najdete na jeho povrchu.

— Za spravnu konfigurdciu vSetkych hesiel a inych bezpeénostnych nastaveni je zodpovedny
instalatér a/alebo koncovy pouZivatel.

— Koncovi pouZzivatelia su zodpovedni za dodrzZiavanie miestnych zakonov a nariadeni.
Shenzhen IP-COM Networks Co., Ltd.

Adresa: Izba 101, jednotka A, prvé poschodie, veza E3, ¢.1001, Zhongshanyuan cesta, Nanshan
okres, Shenzhen, Cina. 518052

Hrvatski

Mijere opreza

Prije izvodenja operacije procitajte i slijedite upute za uporabu i mjere opreza koje treba poduzeti
kako biste sprijecili nesreée. Tocke upozorenja i opasnosti sadrzane u drugim dokumentima ne
pokrivaju sve mjere opreza koje treba poduzeti. Ovo su samo dodatne informacije, a osoblje za
ugradnju i odrzavanje mora razumjeti osnovne mjere opreza koje treba poduzeti.

— Uredaj je prikladan za montazu na visinama > 2m.
— Uredaj je namijenjen samo za uporabu u zatvorenom prostoru.
— Ne koristite uredaj na mjestima gdje bezi¢ni uredaji nisu dopusteni.

— Koristite adapter za napajanje, PoE adapter ili PoE uredaj za napajanje koji zadovoljava
potrebne specifikacije. Odmah prekinite koristenje ako primijetite ostecenja.

—  Ako uredaj koristi strujni adapter ili POE adapter, mrezni utikac se koristi kao uredaj za
isklju€ivanje i mora ostati spreman za rad. Mrezna uti¢nica mora biti postavljena u blizini
uredaja i mora biti lako dostupna.

— Nemojte blokirati otvor za odzracivanje uredaja.
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BriSite samo suhom krpom.
Iskljucite ovaj uredaj i odspojite sve kabele kada se uredaj ne koristi dulje vrijeme.

Drzite uredaj dalje od vode, izvora topline, jakih elektri¢nih polja, jakih magnetskih polja te
zapaljivih i eksplozivnih predmeta.

Drzite ovaj uredaj izvan dohvata djece kako biste sprijecili da ga djeca koriste kao igracku i
uzrokuju ozljede.

Ako se tijekom koriStenja uredaja pojave pojave poput dima, neuobicajenog zvuka ili mirisa,
odmah ga prestanite koristiti i isklju€ite napajanje, iskljucite sve spojene kabele i obratite se
osoblju postprodajnog servisa.

Rastavljanje ili modificiranje uredaja ili njegovih dodataka bez ovlastenja ponistava jamstvo i
mozZe uzrokovati sigurnosne opasnosti.

Sve servise prepustite kvalificiranom servisnom osoblju.
Odspojite izvor napajanja tijekom servisiranja.
Podaci o oznacavanju uredaja mogu se pronadi na njegovoj povrsini.

Ispravna konfiguracija svih lozinki i drugih sigurnosnih postavki odgovornost je instalatera i/ili
krajnjeg korisnika.

Krajnji korisnici odgovorni su za postivanje lokalnih zakona i propisa.
Shenzhen IP-COM Networks Co., Ltd.

Adresa: Soba 101, jedinica A, prvi kat, toranj E3, br. 1001, Zhongshanyuan cesta, Nanshan
okrug, Shenzhen, Kina. 518052

Latviesu

Drosibas pasakumi

Pirms lietosanas, izlasiet lietoSanas instrukciju un veicamos drosibas solus, un izpildiet tos, lai
novérstu nelaimes gadijumus. Bridinajuma un draudu raditaji cito dokumentos neparedz visus
veicamos drosibas pasakumus, kas ir javeic. Ta ir tikai papildinformacija, uzstadiSanas un
uzturéSanas personalam ir jazin veicamie drosibas soli.

lerice ir piemérota uzstadisanai > 2m augstuma.
lerice ir paredzéta lietoSanai tikai iekstelpas.
Neizmantojiet ierici vietas, kur bezvadu ierices nav atlautas.

Izmantojiet stravas adapteri, PoE adapteri vai PoE baroSanas ierici, kas atbilst nepiecieSamajam
specifikacijam. Nekavéjoties partrauciet lietoSanu, ja tiek pamaniti bojajumi.

Ja ierice izmanto stravas adapteri vai PoE adapteri, tikla kontaktdaksa tiek izmantota ka
atvienoSanas ierice, un tai ir jabat viegli lietojamai. Stravas kontaktligzdai jablt uzstaditai netalu
no ierices un viegli pieejamai.
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Neaizsedziet ierices ventilacijas atveri.
Tiriet tikai ar sausu dranu.
Atvienojiet So ierici un atvienojiet visus kabelus tad, ja ierice netiek lietota ilgu laiku.

Turiet ierici prom no Gdens, siltuma avotiem, spécigiem elektriskajiem laukiem, spécigiem
magnétiskajiem laukiem un viegli uzliesmojoSiem un spradzienbistamiem priekSmetiem.

Glabajiet So ierici bérniem nepieejama vieta, lai bérni to neizmantotu ka rotallietu un neraditu
miesas bojajumus.

Ja ierices lietoSanas laika paradas tadas paradibas ka diimi, neparasta skana vai smaka,
nekavejoties partrauciet tas lietoSanu un atvienojiet stravas padevi, atvienojiet visus
pievienotos kabelus un sazinieties ar pécpardosanas servisa personalu.

lerices vai tas piederumu izjaukSana vai parveidoSana bez atlaujas anulé garantiju un var radit
drosibas apdraudéjumu.

Visus apkopes darbus nododiet kvalificetam servisa personalam.
Apkopes laika atvienojiet stravas avotu.
lerices markéjuma informaciju var atrast uz tas virsmas.

Par visu parolu un citu drosibas iestatijumu pareizu konfigurésanu atbild uzstaditajs un/vai gala
lietotajs.

Galalietotaji ir atbildigi par vietéjo likumu un noteikumu ievéroSanu.
Shenzhen IP-COM Networks Co., Ltd.

Adrese: 101. telpa, A vieniba, pirmais stavs, tornis E3, nr.1001, Zhongshanyuan road, Nanshan
rajons, Shenzhen, Kina. 518052

Lietuviy

Atsargumo priemonés

Pries atlikdami operacijg perskaitykite naudojimo instrukcijas ir atsargumo priemones, kuriy reikia
imtis, ir jy laikykités, kad iSvengtuméte nelaimingy atsitikimy. Kituose dokumentuose pateikti
jspéjamieji ir pavojingi punktai neapima visy saugos priemoniy, kuriy batina laikytis. Jie yra tik
papildoma informacija, o montavimo ir techninés priezitros personalas turi suprasti pagrindines
saugos priemones, kuriy reikia laikytis.

Prietaisas tinkamas montuoti > 2m aukstyje.
Prietaisas skirtas naudoti tik patalpose.
Nenaudokite prietaiso ten, kur draudziama naudoti belaidzZius jrenginius.

Naudokite maitinimo adapterj, PoE adapterj arba PoE maitinimo jrangg, atitinkancia
reikalaujamas specifikacijas. Nedelsiant nutraukite naudojima, jei pastebéti pazeidimai.

24



IP-COM

Jei jrenginys naudoja maitinimo adapterj arba PoE adapter;j, tinklo kiStukas naudojamas kaip
atjungimo jtaisas ir turi likti lengvai valdomas. Maitinimo lizdas turi blti jrengtas netoli prietaiso
ir lengvai pasiekiamas.

NeuzZdenkite prietaiso ventiliacijos angos.
Valykite tik sausu skuduréliu.
Atjunkite $j jrenginj ir atjunkite visus laidus kai jrenginys nenaudojamas ilgg laika.

Saugokite jrenginj nuo vandens, Silumos Saltiniy, stipriy elektriniy lauky, stipriy magnetiniy
lauky ir degiy bei sprogiy daikty.

Laikykite Sj prietaisg vaikams nepasiekiamoje vietoje, kad vaikai negaléty jo naudoti kaip Zaislo
ir nesuzaloty.

Jei naudojant prietaisg atsiranda tokiy reiskiniy kaip dimai, nejprastas garsas ar kvapas,
nedelsdami nutraukite jo naudojimg ir atjunkite maitinima, atjunkite visus prijungtus laidus ir
susisiekite su aptarnavimo po pardavimo personalu.

Prietaiso ar jo priedy iSardymas arba modifikavimas be leidimo praranda garantijg ir gali kelti
pavojy saugai.

Visus techninés priezitros darbus patikékite kvalifikuotam techninés priezitros personalui.
Techninés priezitros metu atjunkite maitinimo 3altinj.
Prietaiso Zzenklinimo informacijg galima rasti jo pavirsiuje.

Uz tinkama visy slaptaZodziy ir kity saugos nustatymy konfigiracijg atsako montuotojas ir
(arba) galutinis vartotojas.

Galutiniai vartotojai yra atsakingi uz vietiniy jstatymuy ir taisykliy laikymasi.
Shenzhen IP-COM Networks Co., Ltd.

Adresas: 101 kambarys, A blokas, pirmas aukstas, bokstas E3, nr.1001, Zhongshanyuan road,
Nanshan rajonas, Shenzhen, Kinija. 518052

Turkge

Guvenlik onlemleri

Herhangi bir islem yapmadan dnce calistirma talimatlarini ve alinmasi gereken énlemleri okuyun ve

kazalari 6nlemek icin bunlara uyun. Diger belgelerdeki uyari ve tehlike maddeleri, uyulmasi gereken
tim glivenlik 6nlemlerini kapsamamaktadir. Bunlar yalnizca ek bilgilerdir, kurulum ve bakim

personelinin alinmasi gereken temel giivenlik 6nlemlerini anlamasi gerekir.

Cihaz > 2m yiiksekliklerde montaj icin uygundur.
Cihaz sadece i¢c mekan kullanimi igindir.

Cihazi, kablosuz cihazlara izin verilmeyen bir yerde kullanmayin.
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Gerekli sartnamelere uygun sebeke adaptoéri, PoE adaptori veya PoE glic kaynagi cihazi
kullanin. Hasar tespit edilirse kullanimi derhal durdurun.

Cihaz bir glic adaptorii veya PoE adaptori kullaniyorsa, baglanti kesme cihazi olarak elektrik fisi
kullanilir ve kolayca ¢alisir durumda kalir. Elektrik prizi cihazin yakinina kurulmali ve kolayca
erisilebilir olmahdir.

Cihazin havalandirma aciklhigini kapatmayin.
Yalnizca kuru bezle temizleyin.
Cihaz uzun sire kullanilmadiginda bu cihazin fisini cekin ve tiim kablolari ¢ikarin.

Cihazi sudan, i1si kaynaklarindan, gli¢li elektrik alanlarindan, gliclii manyetik alanlardan, yanici
ve patlayici maddelerden uzak tutunuz.

Cocuklarin bu cihazi oyuncak olarak kullanmasini ve kisisel yaralanmalara neden olmasini
onlemek i¢in bu cihazi ¢cocuklarin erisemeyecegi bir yerde saklayiniz.

Cihazi kullandiginizda duman, anormal ses veya koku gibi bir durum ortaya ¢ikarsa, derhal
kullanmay! birakin ve gli¢c kaynagi baglantisini kesin, bagli tim kablolari ¢ikarin ve satis sonrasi
servis personeli ile iletisime gecin.

Cihazin veya aksesuarlarinin yetkisiz olarak sokiilmesi veya lzerinde degisiklik yapilmasi
garantiyi gecersiz kilar ve glivenlik tehlikelerine neden olabilir.

Tum servis islemleri igin kalifiye servis personeline basvurun.
Servis sirasinda gu¢ kaynaginin baglantisini kesin.
Cihazin isaretleme bilgileri ylizeyinde bulunmaktadir.

Tam sifrelerin ve diger glivenlik ayarlarinin dogru sekilde yapilandirilmasi kurulumcunun
ve/veya son kullanicinin sorumlulugundadir.

Son kullanicilar yerel yasa ve diizenlemelere uymaktan sorumludur.
Shenzhen IP-COM Networks Co., Ltd.

Adres: Oda 101, Birim A, Birinci Kat, kule E3, n0.1001, Zhongshanyuan yolu, Nanshan bélgesi,
Shenzhen, Cin. 518052

Bahasa Indonesia

Tindakan pengamanan

Sebelum melakukan pengoperasian, baca petunjuk pengoperasian dan tindakan pencegahan yang
harus diambil, dan ikuti untuk mencegah kecelakaan. Item peringatan dan bahaya dalam dokumen
lain tidak mencakup semua tindakan pencegahan keselamatan yang harus diikuti. Itu hanya
informasi tambahan, dan personel instalasi dan pemeliharaan perlu memahami tindakan
pencegahan keselamatan dasar yang harus dilakukan.

Perangkat ini cocok untuk dipasang pada ketinggian > 2m.
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Perangkat hanya untuk penggunaan di dalam ruangan.
Jangan gunakan perangkat di tempat yang melarang perangkat nirkabel.

Gunakan adaptor listrik, adaptor PoE, atau perangkat catu daya PoE yang memenuhi spesifikasi
yang dipersyaratkan. Segera hentikan penggunaan jika terlihat kerusakan.

Jika perangkat menggunakan adaptor daya atau adaptor PoE, steker listrik digunakan sebagai
perangkat pemutus, dan harus tetap dapat dioperasikan. Soket daya harus dipasang di dekat
perangkat dan mudah diakses.

Jangan halangi lubang ventilasi perangkat.
Bersihkan hanya dengan kain kering.

Cabut perangkat ini dan lepaskan semua kabel saat perangkat tidak digunakan dalam waktu
lama.

Jauhkan perangkat dari air, sumber panas, medan listrik kuat, medan magnet kuat, serta benda
yang mudah terbakar dan meledak.

Jauhkan perangkat ini dari jangkauan anak-anak untuk mencegah anak-anak menggunakannya
sebagai mainan dan menyebabkan cedera diri.

Jika fenomena seperti asap, suara tidak normal, atau bau muncul saat Anda menggunakan
perangkat, segera hentikan penggunaan dan cabut catu dayanya, cabut semua kabel yang
tersambung, dan hubungi staf layanan purna jual.

Membongkar atau memodifikasi perangkat atau aksesorinya tanpa izin akan membatalkan
garansi, dan dapat menyebabkan bahaya keselamatan.

Rujuk semua servis ke personel servis yang berkualifikasi.
Putuskan sambungan sumber listrik selama servis.
Informasi penandaan perangkat dapat ditemukan di permukaannya.

Konfigurasi yang benar atas semua kata sandi dan pengaturan keamanan lainnya adalah
tanggung jawab penginstal dan/atau pengguna akhir.

Pengguna akhir bertanggung jawab untuk mematuhi undang-undang dan peraturan setempat.
Shenzhen IP-COM Networks Co., Ltd.

Alamat: Ruang 101, Unit A, Lantai Satu, Menara E3, No.1001, Zhongshanyuan Jalan, Nanshan
Distrik, Shenzhen, Cina.518052
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Tiéng Viét

Bién phap an toan

Trudce khi thuc hién thao tac, hdy doc huwéng dan thao tac va cac bién phap phong chéng can thuc
hién, déng thoi tudn theo dé tranh sy ¢8. Cdc muc cdnh bdo nguy hiém trong cac tai liéu khac khdng
bao goém tat ca cac bién phap an toan phai tuan theo. Day chi 1a thong tin b sung dé nhan vién I3p
dat va bao tri can biét dé phong chéng an toan co ban.

Thiét bj phu hop dé 13p & d6 cao > 2m.
Thiét bi chi s&r dung trong nha.
Khong st dung thiét bi khdng day & nhirng noi khong duoc cho phép.

S dung bd chuyén déi nguén, bé diéu hop PoE hodc thiét bi cAp ngudn PoE dap rng thdng so
ky thuat yéu cau. Nglrng s&r dung ngay lap tirc néu phat hién thay hv hdng.

Né&u thiét bj st dung bd d6i ngudn hodc bd diéu hop PoE, phich cam dién dugc sir dung lam
thiét bj ngat két ndi va phai luon dé thao tac. O cdm dién phai duoc [8p dat gan thiét bj va dé
ti€p can.

Khong chén 16 théng hoi cla thiét bi.
Chi lam sach bang vai khé.

Rut phich cdm thiét bj nay va ngat két ndi tat ca cac cap khi thiét bi khéng duoc sir dung trong
mot thoi gian dai.

DE thiét bj tranh xa nwdc, ngudn nhiét, dién trwdng manh, tir tredng manh va cac vat dé chay
no.

D& thiét bi nay xa tam tay tré em dé ngan tré em st dung thiét bi nay lam d6 choi va gay
thuong tich ca nhan.

NE&u cé céc hién twgng nhu khoi, &m thanh bat thudng hodc mui khi sir dung thiét bi, hdy
ngrng s dung thiét bj ngay 1ap tlrc va ngat ngudn dién, rut tat ca cac day cap duoc két ndi va
lién hé v&i nhan vién dich vu sau ban hang.

Théo rdi hodc sira d6i thiét bi hodc cac phu kién cla thiét bj khi chwa duwoc phép s& lam mat
hiéu lwc bao hanh va cé thé gay ra cdc mai nguy hiém vé an toan.

Chuyén tat ca cdng viéc bao tri cho nhan vién bao tri ¢ trinh dé.
Ngat k&t n6i ngudn dién trong khi bao tri.
Thoéng tin danh diu cla thiét bj cé thé dwoc tim thay trén bé mat cda né.

Viéc ciu hinh ding tat cd mat khiu va cdc cai dat bao mat khac 13 trach nhiém cla ngudi cai dat
va/hodc ngudi dung cudi.

Ngudi dung cudi ¢ trach nhiém tudn tha luat phap va quy dinh cta dia phwong.

Shenzhen IP-COM Networks Co., Ltd.
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Dia chi: Phong 101, Phong A, Tang 1, thap E3, s6 1001, dwong Zhongshanyuan, quan Nanshan,
Shenzhen, Trung Quéc. 518052

Melayu

Langkah keselamatan

Sebelum melakukan operasi, baca arahan operasi dan langkah-langkah berjaga-jaga, serta ikuti
arahan untuk mencegah kemalangan. Amaran dan perkara bahaya dalam dokumen lain tidak
merangkumi semua langkah keselamatan yang harus diikuti. Maklumat-maklumat itu hanya
maklumat tambahan, kakitangan pemasangan dan penyelenggaraan perlu memahami langkah
keselamatan asas yang harus diambil.

— Peranti ini sesuai untuk dipasang pada ketinggian > 2m.
— Peranti ini hanya untuk penggunaan dalaman.
— Jangan gunakan peranti di tempat yang tidak membenarkan peranti wayarles.

— Guna penyesuai kuasa, penyesuai PoE atau peranti bekalan kuasa PoE yang memenuhi
spesifikasi diperlukan. Hentikan penggunaan serta-merta jika kerosakan dikesan.

— Jika peranti menggunakan penyesuai kuasa atau penyesuai PoE, palam utama digunakan
sebagai peranti pemutusan sambungan, dan hendaklah terus boleh dioperasikan dengan
mudah. Soket kuasa hendaklah dipasang berhampiran peranti dan mudah diakses.

— Jangan sekat bukaan pengudaraan peranti.
— Bersihkan dengan kain kering sahaja.

—  Cabut palam peranti ini dan putuskan semua kabel apabila peranti tidak digunakan untuk
tempoh yang lama.

— Jauhkan peranti daripada air, sumber haba, medan elektrik yang kuat, medan magnet yang kuat
serta bahan yang mudah terbakar dan meletup.

— Jauhkan peranti ini daripada kanak-kanak untuk mengelakkan kanak-kanak daripada
menggunakannya sebagai mainan dan menyebabkan kecederaan diri.

— lJika fenomena seperti asap, bunyi atau bau yang tidak normal muncul semasa anda
menggunakan peranti, hentikan penggunaannya dengan serta-merta dan putuskan bekalan
kuasa, cabut semua kabel yang disambungkan, serta hubungi kakitangan perkhidmatan selepas
jualan.

- Membongkar atau mengubahsuai peranti atau aksesori tanpa kebenaran akan membatalkan
waranti dan mungkin mendatangkan bahaya.

— Rujuk semua servis kepada kakitangan perkhidmatan yang berkelayakan.
—  Putuskan sambungan sumber kuasa semasa menservis.

— Maklumat penandaan peranti boleh didapati pada permukaannya.
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Konfigurasi yang betul bagi semua kata laluan dan tetapan keselamatan lain adalah
tanggungjawab pemasang dan/atau pengguna akhir.

Pengguna akhir bertanggungjawab untuk mematuhi undang-undang dan peraturan tempatan.
Shenzhen IP-COM Networks Co., Ltd.

Alamat: Bilik 101, Unit A, Tingkat Satu, menara E3, no.1001, jalan Zhongshanyuan, daerah
Nanshan, Shenzhen, China. 518052

Pycckui

Mepbl NpeaoCTOPOIKHOCTH

Mpexae Yyem NPUCTYNUTb K paboTe, 03HAKOMbTECH C MHCTPYKLIMEN NO 3KCNayaTaumm 1
HEeobXoANMbIMN Mepamm NPeaoCcToPoXKHOCTU. MorXKanyiicta, cobaogaiite nx Bo sbexkaHue
HEeCYacCTHbIX cnyyaes. MyHKTbI, Kacatolmeca NnpeaynpexKaeHnin u yrpos ANs KU3HU B Apyrnx
[OKYMeHTax He 0XBaTbIBalOT BCE Mepbl NPea0CTOPOXKHOCTU, KOTopble Heobxoanmo cobntogatb. ITo
Wb AONONAHUTEeNbHAA MHPopmaunsa. MOHTaXKHbIW U 06CYKMBAIOLWMIA NEPCOHAN AO/IKHbI 3HATbL U
cob/1t04aTb OCHOBHbIE MepPbI MPeA0CTOPONKHOCTH.

YCTpoiACTBO NOAXOAUT A1 MOHTaxKa Ha BbicoTe > 2M.
YCTPOIACTBO MOMKET NCNO/Ib30BATLCA TO/IbKO B MOMELLEHUM.

He ncnonb3yiTe ycTPOMCTBO B MECTAX, e 3anpeLLeHo NCMNob30BaHMe 6ecnpoBOAHbIX
YCTPOWMCTB.

Ucnonb3yite agantep nutaHus, agantep PoE nnu yctpolictBo nuTtaHus PoE, KoTopble
COOTBETCTBYIOT TpebyeMbIM XapaKTepucTMkam. HemeaneHHO NpekpaTUTe UCNOb30BaHKE, eCn
3ameyeHbl NoBpeXKAeHUA.

Ecnm ycTpoiicTBO MCNONb3YeT agantep NUTaHUA uau agantep PoE, ceTeBasa BU/IKA MCNOb3YeTCs
B KaYecTBe YCTPOMCTBA OTK/OUYEHMA M A0NKHA OCTaBaTbCA NErKOA0CTYNHOW. Po3eTKa A0NKHa
6bITb YCTAHOBNEHA PAAOM C YCTPOMUCTBOM U BbITb 1ETKO JOCTYMHOMN.

He 610KnpyiTe BEHTUNALMOHHbIE OTBEPCTUA Npmnbopa.
MpoTupaiiTe TONbKO CYXOM TKaHbHO.

OTKkNtouanTe 3710 yCTpOVICTBO n OTCOG,D,VIHFIIZTG BCe Kabenu Korga yCTpOIZCTBO HE UCMNONIb3yeTCA B
TeyeHune A/IMTe/IbHOro BpemeHn.

[lep»KnTe yCTPOMCTBO BAANM OT BOAbI, MICTOYHMKOB TEMA, CUNbHbIX INEKTPUYECKUX NONEN,
CUbHbIX MarHUTHbIX NOMEN, NerkoBOCNIaMEHAIOLLMXCA U B3PbIBOOMACHbIX NPeaMETOB.

XpaHuTe 3TO YCTPOICTBO B HEAOCTYNHOM ANs AeTel mecTe, YTobbl feTn He moraun
MCNONb30BaTb €r0 B KAYEeCTBE UTPYLLKM U He NpuumMHmMAmK cebe Bpeaa.

Ecnv BO BpemA Ncnonb3oBaHUA yCTpOﬁCTBa NOABNAKOTCA TaKNeE ABNEHUA, KaK AbIM, HeobbIYHbIN
3BYK WX 3anax, HemegneHHO npeKkpaTtnuTe NCnosib3oBaHune yCTpOVICTBa, OTK/IIO4UNTE NMUTAHUE,
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oTCOeANHUTE BCE NOAKNOYEHHbIE Kabenn 1 CBAXKMTECH C NepCOHaIoM NOC/eNpPoAaXKHOro
obcnyxumBaHua.

—  [JemoHTax unm moandukaLmsa ycTPoOMCTBa UK ero akceccyapos 6e3 paspelleHns aHHyampyeT
rapaHTUIO U MOKET Co34aTb Yrpo3y 6e30nacHoCTy.

— Mo Bcem Bonpocam obcnyknsaHma obpawantect K KBannduumpoBaHHOMY 06CyKMBAOLLEMY
nepcoHany.

—  OTKNOYUTE UCTOYHMK NMUTAHWUA BO BpemMaA 06CNyKMBaHUA.
—  MapKnpoBOYHY MHOPMALMIO YCTPOMCTBA MOXKHO HAWTU HA €ro NoBEPXHOCTM.

—  OTBEeTCTBEHHOCTb 32 MPABU/bHYIO HAaCTPOMKY BCEX NAPONE U APYrMX NapameTpoB
6e30MacHOCTM NEXUT Ha YCTAaHOBLUMKE M/UNM KOHEYHOM NO/b30BaTeNe.

— KoHeuHble nonb3oBaTe M HecyT OTBETCTBEHHOCTb 3a COb6/1l0AeHNE MECTHbIX 3aKOHOB U1 MPaBu.
Shenzhen IP-COM Networks Co., Ltd.

Appec: 518052, Kutait, Shenzhen, paitoH Nanshan, yamua Zhongshanyuan, Ne 1001, 6awHs E3,
nepBbIi 3TaXK, 610K A, KomHaTa 101
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Operating/Storage Environment

IP-COM

English
Operating environment Storage environment
Item
Temperature Humidity Temperature Humidity
. o o o o 10% - 90% RHI o o o o 10% - 90% RHI
Device 0°C-40°C (32°F-104°F) (10% - 90%) R -20°C-70°C (-4°F-158°F) (10% - 90%) R
non-condensing non-condensing
Deutsch
Betriebs- umgebung Lagerumgebung
Artikel
Temperatur Luftfeuchtigkeit Temperatur Luftfeuchtigkeit
. o o o o (10% - 90%) RH, o o o o (10% - 90%) RH,
Gerat 0°C-40°C (32°F-104°F) nicht kondensierend | 20 C-70°C (4°F-158°F) nicht kondensierend
Italiano
Ambiente operativo Ambiente di stoccaggio
Articolo
Temperatura Umidita Temperatura Umidita
N o o . . 10% - 90%) RH, o— o . . 10% - 90%) RH,
Dispositivo ~ 0°C-40°C (32°F-104°F) (10% - 90%) -20°C-70°C (-4°F-158°F) (10% - 90%)
senza condensa senza condensa
Espaiol
Ambiente de Operacion Ambiente de almacenamiento
Articulo
Temperatura Humedad Temperatura Humedad
. . o o o o 10% - 90%) RH, si o o R . 10% - 90%) RH, si
Dispositivo | 0°C-40°C (32°F-104°F) | (10%-S0%)RH,sin o J0eC (4°F-15g°F)  (10% - 90%) RH, sin
condensacion condensacion
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Portugues
Ambiente de funcionamento Ambiente de armazenamento
Item
Temperatura Humidade Temperatura Humidade
. . o o o o 10% - 90%) HR, o o o o 10% - 90%) HR,
Dispositivo | 0°C-40°C (32°F-104°F) | (10%-S0%IHR, sem | ;o Joec (4o 15gep) (10% - 90%) HR, sem
condensacgdo condensacgdo
Frangais
Conditions d’exploitation Conditions de stockage
Article
Température Humidité Température Humidité
_ o— o . . 10% - 90%) RH, o o . . 10% - 90%) RH,
Appareil 0°C-40°C (32°F-104°F) (10% - 90%) RH, -20°C-70°C (-4°F-158°F) (10% - 90%) RH,
sans condensation sans condensation
Nederlands
Bedrijfsomgeving Opslagomgeving
Item
Temperatuur Vochtigheid Temperatuur Vochtigheid
10% - 90%) RH, o o o o 10% - 90%) RH,
Apparaat  0°C-40°C (32°F-104°F) (10% - 90%) -20°C-70°C (-4°F-158°F) (10% - 90%)
niet-condenserend niet-condenserend
Svenska
Driftmiljé Lagringsmiljo
Artikel
Temperatur Luftfuktighet Temperatur Luftfuktighet
10% - 90%) RH, o~ o . . 10% - 90%) RH,
Enhet 0°C-40°C (32°F-104°F) (10% - 90%) -20°C-70°C (-4°F-158°F) (10% - 90%)
icke-kondenserande icke-kondenserande
Dansk
Driftsmiljg Opbevaringsmiljg
Vare
Temperatur Fugtighed Temperatur Fugtighed
o~ o . . (10% - 90%) RH, oo . ors  (10% - 90%) RH,
Enhed 0°C-40°C (32°F-104°F) ikke-kondenserende | 20 C-70°C (-4°F-158°F) ikke-kondenserende
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Kayttoymparisto

Varastotila

Tuote
Lampéotila

Kosteus

Lampétila

Kosteus

Laite  0°C-40°C (32°F-104°F)

(10% - 90%)
suhteellinen kosteus,
kondensoimaton

-20°C-70°C (-4°F-158°F)

(10% - 90%)
suhteellinen kosteus,
kondensoimaton

Magyar

Miikodési kdornyezet

Tarolasi kornyezet

Tétel
Héfok

Paratartalom

Héfok

Paratartalom

Eszkéz 0°C-40°C (32°F-104°F)

(10% - 90%) RH,
Nem-kondenzacids

-20°C-70°C (-4°F-158°F)

(10% - 90%) RH,
Nem-kondenzacios

Polski

Srodowisko pracy

Warunki przechowywania

Przedmiot
Temperatura

Wilgotnos¢

Temperatura

Wilgotnos¢

(10%-90%)

(10%-90%)

H O O, ] ] .I t Sci (o} O o o .l t Sci
Urzadzenie  0°C-40°C (32°F-104°F) v 80tNosc -20°C-70°C (-4°F-158°F)  \'8otnosc
wzglednej, bez wzglednej, bez
kondensacji kondensacji
Cestina
Provozni prostiedi Prostiedi pro skladovani
Polozka
Teplota Vlhkost Teplota Vlhkost
o o o o . 10 % - 90 %) RH, o— o . . 10 % - 90 %) RH,
PFistroj 0°C-40°C (32°F-104°F) (10% o R -20°C-70°C (-4°F-158°F) (10% o) R
nekondenzacni nekondenzaéni
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NepBallov Aettoupyiag NepBaAlov anoBrikevong
Eidog
Oepuokpaoio Yypaoia Oepupokpaocio Yypaoia
(10% - 90%) oxetikn (10% - 90%) oxetikn
JUOKeUN 0°C-40°C (32°F-104°F) | uypaoia, xwplig -20°C-70°C (-4°F-158°F) | uypaoia, xwpig
CUUTTUKVWON oupnUKvVWOon
Romana
Mediu de operare Mediu de stocare
Articol
Temperatura Umiditate Temperatura Umiditate
. . o o o o 10% - 90%) RH, o o o o 10% - 90%) RH,
Dispozitiv ~ 0°C-40°C (32°F-104°F) (10% - 90%) -20°C-70°C (-4°F-158°F) (10% - 90%)
necondens necondens
bvarapcku
Pa6oTHa cpega Cpeaa 3a cbxpaHeHue
Bewy
Temnepatypa BnaxkHocT Temnepatypa BnaxkHocT
(10% - 90%) (10% - 90%)
Verpoiicteo | 0°C-40°C (32°F-104°F) O HocMTeNNa -20°C-70°C (-4°F-158°F) @ OTrocnTenna
BNaXKHOCT, 6e3 BIa¥KHoCT, 6e3
KOHAeH3auua KOHAEeH3auun
Eesti
Kasutuskeskkond Ladustamiskeskkond
Uksus
Temperatuur Niiskus Temperatuur Niiskus
10% - 90%) RH, o o . . 10% - 90%) RH, mitte-
Seade  0°C-40°C (32°F-104°F) (10% - 90%) -20°C-70°C (-4°F-158°F) (10% - 90%) RH, mitte
mitte-kondenseeruv kondenseeruv

36



IP-COM

Slovenscina
Delovno okolje Okolje za shranjevanje
Postavka
Temperatura Vlaznost Temperatura Vlaznost
10% - 90%) RH, o o o o 10% - 90%) RH, b
Naprava | 0°C-40°C (32°F-104°F) | (10%-S0%)RH, 20°C-70°C (-4°F-158°F) | (10% - 90%) RH, brez
brez kondenzacij kondenzacij
Slovencina
Prevadzkové prostredie Prostredie, kde sa zariadenie uskladiiuje
Polozka
Teplota Vihkost Teplota Vihkost
N oo o o 10% - 90%) RH, b o oo | ro o 10% - 90%) RH,
Zariadenie | 0°C-40°C (32°F-104°F)  \10%-SO0%IRH,bez | ) 5or Jhec (aoF-158°F)  (10% - 90%) RH
kondenzacie bez kondenzacie
Hrvatski
Uvjeti rada Uvjeti skladistenja
Artikal
Temperatura VlaZnost Temperatura VlaZnost
. o o o o 10% - 90%) RH, be o o o o 10% - 90%) RH,
Uredaj 0°C-40°C (32°F-104°F)  (10%-90%) 2 20°C-70°C (-4°F-158°F) = (10%-90%)RH,
kondenzacije bez kondenzacije
Latviesu
Darbibas vide Uzglabasanas vide
Lieta
Temperatura Mitrums Temperatura Mitrums
(10% - 90%) (10% - 90%)
lerice 0°C-40°C (32°F-104°F)  Relativais mitrums,  -20°C-70°C (-4°F-158°F) Relativais mitrums,
nekondenséjoss nekondenséjoss
Lietuviy
Darbo aplinka Laikymo aplinka
Preké
Temperatira Drégnumas Temperatura Drégnumas
. o o o o 10 % - 90 %) RH, o o o o 10 % - 90 %) RH,
Jrenginys  0°C-40°C (32°F-104°F) (10% ORH,  0ec70°C (-4°F-158°F) (10% o) RH,
nekondensuojantis nekondensuojantis
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Calisma ortami

Depolama ortami

Oge
Sicakhk Nem Sicakhk Nem
. %10 - %90 RH), o o o o %10 - %90 RH),
Cihaz 0°C-40°C (32°F-104°F) (%10 - % ) -20°C-70°C (-4°F-158°F) (%10 - % )
yogusmasiz yogusmasiz
Bahasa Indonesia
Lingkungan operasi Lingkungan penyimpanan
Barang
Suhu Kelembaban Suhu Kelembaban
10% - 90%) RH 10% - 90%) RH
Perangkat 0°C-40°C (32°F-104°F) (10% %) RH, -20°C-70°C (-4°F-158°F) (10% %) RH,

tanpa kondensasi

tanpa kondensasi

Tiéng V

iét

Muc

MGi trwong hoat dong

MGi trwong lwu triv

Nhiét do

Do am

Nhiét do

P6 am

Thiét bj

0°C-40°C (32°F-104°F)

(10% -90%) RH,
khong ngung tu

-20°C-70°C (-4°F-158°F)

(10% -90%) RH,
khong ngung tu

Melayu

Persekitaran operasi Persekitaran penyimpanan
Item
Suhu Kelembapan Suhu Kelembapan
. °C_2(° oF 104° (10% - 90%) RH, 5NN (. A°F . 1EQ° (10% - 90%) RH,
Peranti 0°C-40°C (32°F-104°F) tidak terkondensasi 20°C-70°C (-4°F-158°F) tidak terkondensasi
Pycckumn
YcnoBua aKcnayaTauum YcnoBus xpaHeHus
dnemeHTt
Temneparypa BnakHocTb Temnepartypa BnaxkHocTb
(10% - 90%) (10% - 90%)
. o o o o OTHOCUTE/IbHOM o o o o OTHOCUTE/IbHOM
Yetpovicteo | 0°C-40°C (32°F-104°F) -20°C-70°C (-4°F-158°F)
B/IaYKHOCTH, be3 BNa*KHOCTU, be3
KOHZeHcauuu KOHAEeHcaumm
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European Directives Compliance

C€

CE Mark Warning

English
This is a Class B product.

In a domestic environment, this product may cause radio interference, in which case the user may
be required to take adequate measures.

This equipment should be installed and operated with a minimum distance 20cm between the
device and your body.

NOTE: (1) The manufacturer is not responsible for any radio or TV interference caused by
unauthorized modifications to this equipment. (2) To avoid unnecessary radiation interference, it is
recommended to use a shielded RJ45 cable.

Deutsch
CE-Kennzeichnungswarnung
Dies ist ein Produkt der Klasse B.

In einer hauslichen Umgebung kann dieses Produkt Funkstérungen verursachen. In diesem Fall
muss der Benutzer moglicherweise angemessene Malinahmen ergreifen.

Dieses Gerat sollte mit einem Mindestabstand von 20 cm zwischen dem Gerat und Ihrem Korper
installiert und betrieben werden.

HINWEIS: (1) Der Hersteller ist nicht verantwortlich fiir Funk- oder Fernsehstérungen, die durch
unbefugte Anderungen an diesem Gerat verursacht werden. (2) Um unnétige Strahlungsstérungen
zu vermeiden, wird die Verwendung eines geschirmten RJ45-Kabels empfohlen.
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Italiano
Avvertenza sul marchio CE
Questo e un prodotto di classe B.

In un ambiente domestico, questo prodotto puo causare interferenze radio, nel qual caso I'utente
potrebbe essere tenuto ad adottare misure adeguate.

Questa apparecchiatura deve essere installata e utilizzata con una distanza minima di 20 centimetri
tra il dispositivo e il corpo.

NOTA: (1) Il produttore non & responsabile per eventuali interferenze radio o televisive causate da
modifiche non autorizzate a questa apparecchiatura. (2) Per evitare inutili interferenze dovute a
radiazioni, si consiglia di utilizzare un cavo RJ45 schermato.

Espanol
Advertencia de marca CE
Este es un producto de Clase B.

En un entorno doméstico, este producto puede causar interferencias de radio, en cuyo caso es
posible que se requiera que el usuario tome las medidas adecuadas.

Este equipo deberia instalarse y utilizarse manteniendo una distancia minima de 20 cm entre el
dispositivo y su cuerpo.

NOTA: (1) El fabricante no se responsabiliza de ninguna interferencia de radio o televisidn causada
por modificaciones no autorizadas a este equipo. (2) Para evitar interferencias de radiacion
innecesarias, se recomienda utilizar un cable RJ45 blindado.

Portugués
Aviso de marca CE

Este é um produto Classe B.

Num ambiente doméstico, este produto pode causar interferéncias radioeléctricas, caso em que o
utilizador podera ser obrigado a tomar medidas adequadas.

Este equipamento deveria ser instalado e utilizado mantendo uma distancia minima de 20 cm entre
o dispositivo e o seu corpo.

NOTA: (1) O fabricante ndo é responsavel por qualquer interferéncia de radio ou TV causada por
modifica¢cdes ndo autorizadas neste equipamento. (2) Para evitar interferéncias de radiacao
desnecessarias, recomenda-se a utilizacdo de um cabo RJ45 blindado.
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Frangais
Avertissement de marquage CE
Il s'agit d'un produit de classe B.

Dans un environnement domestique, ce produit peut provoquer des interférences radio, auquel cas
['utilisateur pourra étre amené a prendre les mesures adéquates.

Cet équipement devrait étre installé et utilisé en maintenant une distance minimale de 20 cm entre
I'appareil et votre corps.

REMARQUE: (1) Le fabricant n'est pas responsable des interférences radio ou TV causées par des
modifications non autorisées apportées a cet équipement. (2) Pour éviter les interférences de
rayonnement inutiles, il est recommandé d'utiliser un cable RJ45 blindé.

Nederlands
CE-markering waarschuwing
Dit is een klasse B-product.

In een huiselijke omgeving kan dit product radio-interferentie veroorzaken, in welk geval de
gebruiker mogelijk adequate maatregelen moet nemen.

Deze apparatuur zou moeten worden geinstalleerd en gebruikt met een minimale afstand van 20
cm tussen het apparaat en uw lichaam.

OPMERKING: (1) De fabrikant is niet verantwoordelijk voor radio- of tv-interferentie veroorzaakt
door ongeoorloofde wijzigingen aan deze apparatuur. (2) Om onnodige stralingsinterferentie te
voorkomen, wordt aanbevolen een afgeschermde RJ45-kabel te gebruiken.

Svenska
CE-markt varning
Detta ar en klass B-produkt.

| en hemmiljo kan denna produkt orsaka radiostorningar, i vilket fall anvandaren kan behoéva vidta
lampliga atgarder.

Denna utrustning bor installeras och anvandas med ett minsta avstand pa 20 cm mellan enheten
och din kropp.

OBS: (1) Tillverkaren ansvarar inte for radio- eller TV-stérningar som orsakas av obehoriga
modifieringar av denna utrustning. (2) For att undvika onddiga stralningsstorningar, rekommenderas
att anvanda en skarmad RJ45-kabel.
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Dansk

CE-maerke advarsel
Dette er et klasse B-produkt.

| et boligmiljg kan dette produkt forarsage radiointerferens, i hvilket tilfeelde brugeren kan blive
bedt om at treeffe passende foranstaltninger.

Dette udstyr skal installeres og betjenes med en minimumsafstand pa 20 cm mellem enheden og
din krop.

BEMZRK: (1) Producenten er ikke ansvarlig for radio- eller tv-interferens forarsaget af
uautoriserede andringer af dette udstyr. (2) For at undga ungdvendig stralingsinterferens anbefales
det at bruge et skeermet RJ45-kabel.

Suomi
CE-merkinnan varoitus
Tama on B-luokan tuote.

Kotiymparistossa tama tuote voi aiheuttaa radiohairidita, jolloin kdyttajalta saatetaan edellyttaa
asianmukaisia toimenpiteita.

Tama laite on asennettava ja sita tulee kayttaa siten, etta laitteen ja kehon valinen etdisyys on
vahintaan 20 cm.

HUOMAA: (1) Valmistaja ei ole vastuussa mistaan radio- tai TV-hairidistd, jotka johtuvat tdhan
laitteeseen tehdyista luvattomista muutoksista. (2) Tarpeettomien sateilyhdirididen valttamiseksi on
suositeltavaa kayttaa suojattua RJ45-kaapelia.

Magyar
CE jel6lés figyelmeztetés
Ez egy B osztalyu termék.

Otthoni kérnyezetben ez a termék radidinterferenciat okozhat, amely esetben sziikség lehet arra,
hogy a felhasznalé megfelel6 intézkedéseket tegyen.

Ezt a berendezést ugy kell felszerelni és miikodtetni, hogy az eszkoz és a teste kozott legalabb 20 cm
tavolsag legyen.

MEGJEGYZES: (1) A gyartd nem vallal felel&sséget a berendezés jogosulatlan médositasa altal
okozott radié- vagy TV-interferencidért. (2) A sziikségtelen sugdrzasi interferencia elkerilése
érdekében arnyékolt RJ45 kadbel hasznalata javasolt.
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Polski

Ostrzezenie dotyczace znaku CE
Jest to produkt klasy B.

W srodowisku domowym produkt ten moze powodowacé zaktécenia radiowe, w takim przypadku
uzytkownik moze by¢ zobowigzany do podjecia odpowiednich srodkow.

To urzadzenie powinno by¢ instalowane i obstugiwane z zachowaniem minimalnej odlegtosci 20 cm
pomiedzy urzagdzeniem a ciatem.

UWAGA: (1) Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za zaktécenia radia lub telewizji
spowodowane nieautoryzowanymi modyfikacjami tego sprzetu. (2) Aby unikngé niepotrzebnych
zaktdcen radiacyjnych, zaleca sie stosowanie ekranowanego kabla RJ45.

Cestina
Upozornéni na znacku CE
Jedna se o produkt tfidy B.

V domacim prostredi miiZe tento vyrobek zpUsobovat radiové ruseni, v takovém pripadé muze byt
uzivatel pozaddn, aby pfijal odpovidajici opatreni.

Toto zafizeni by mélo byt instalovano a provozovano s minimalni vzdalenosti 20 cm mezi zafizenim a
vasim télem.

POZNAMKA: (1) Vyrobce neni odpovédny za jakékoli ruseni radia nebo televize zplisobené
neopravnénymi Upravami tohoto zafizeni. (2) Aby se zabranilo zbyte¢nému ruseni zarenim,
doporucuje se pouzit stinény kabel RJ45.

EAANVIKG
Npoewdonoinon onpavong CE
AuTO gival mpoiov katnyopioag B.

Y€ OLKLOKO TEPLBAAAOV, QUTO TO IPOTIOV UIMopEL va TpoKaAEael padlonapefoAEG, OTOTE 0 XPHOTNG
uropet va xpelootel va AdBet ta KaTAAANAa pLETPAL.

AUTOC 0 €€0TALOMOG B TIPETEL va eykaTaoTaBel kal va Aettoupyet pe eAaylotn anootacn 20 cm
HETAEL TNG CUOKEUNG KOL TOU CWHOTOC 0.

ZHMEIQZH: (1) O kataokeuaothg Sev ival umteUBUVOC yLa TuxOV TapeUBoAEC padlodwvou N
TNAedPACNC TTOU TIPOKAAOUVTOL Ao LN E0UCLOSOTNUEVEC TPOTIOTIOLOELG OE QLUTOV ToV €EOTIALOUO.
(2) Ma tv anoduyn neptttwv napepBoAwv aktvoBoAlag, cuviotdtal n xprion Bwpaklopévou
KaAwdiou RJ45.
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Romana
Avertisment marca CE
Acesta este un produs din clasa B.

La utilizarea Tn locuinte, acest produs poate provoca interferente radio, caz in care este posibil ca
utilizatorul sa trebuiasca sa ia masuri corespunzatoare.

Acest echipament trebuie instalat si utilizat la o distantd de minim 20 cm intre acesta si corpul dvs.

NOTA. (1) Producdtorul nu este responsabil pentru nicio interferentd radio sau TV cauzati de
modificari neautorizate aduse acestui echipament. (2) Pentru a evita interferentele inutile ale
radiatiilor, se recomanda utilizarea unui cablu RJ45 ecranat.

bbarapcku
MpepynpexaeHue 3a mapkuposka CE
Tosa e NPoOAYKT OT Knac B.

B pomawiHa cpeda To3n NPOAYKT MmoXXe Aa NPU4YnHU pagnocmylleHuna, B KOWTO cnyqaﬁ MOXe Aa ce
Ha/N0Xun I'IOTpe6VITEJ'IF|T Aa B3eMe MEPKMU.

ToBa obopyaBaHe TpabBa Aa ce UHCTaMpa M paboTy Ha MUHMMAHO pascTosiHue oT 20 cm mexKay
YCTPOWMCTBOTO U BaLIETO TANO.

3ABEJIEXXKA: (1) Npoun3BoaUTENAT HE HOCM OTFOBOPHOCT 3a PaAMO0 WU TENEBU3UOHHM CMYLLEHUSA,
NPUYNHEHWN OT HepaspelleHn mogmuduKaunm Ha ToBa obopyasaHe. (2) 3a Aa ce U3berHaT HeHyXHU
CMYLLLEHMA OT U3TbYBaHeE, Ce NPenopbYBa M3NOA3BAHETO Ha eKpaHUpaH Kaben RJ45.

Eesti
CE-margise hoiatus
See on B-klassi toode.

Koduses keskkonnas vdib see toode pohjustada raadiohdireid, mille puhul kasutajalt vdidakse nduda
piisavate meetmete votmist.

See seade tuleb paigaldada ja kasutada nii, et seadme ja teie keha vahel oleks vahemalt 20 cm
vahemaa.

MARKUS: (1) Tootja ei vastuta raadio- v&i telerihdirete eest, mis on pdhjustatud selle seadme
volitamata muutmisest. (2) Tarbetute kiirgushairete valtimiseks on soovitatav kasutada varjestatud
RJ45 kaablit.
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Slovenscina
Opozorilo oznake CE
To je izdelek razreda B.

V domacem okolju lahko ta izdelek povzrodi radijske motnje, v tem primeru pa bo uporabnik morda
moral ustrezno ukrepati.

To opremo je treba namestiti in uporabljati z najmanj$o razdaljo 20 cm med napravo in vasim
telesom.

OPOMBA: (1) Proizvajalec ni odgovoren za kakrsne koli radijske ali televizijske motnje, ki jih
povzrocijo nepooblasc¢ene spremembe te opreme. (2) Da bi se izognili nepotrebnim motnjam
sevanja, priporo¢amo uporabo oklopljenega kabla RJ45.

Slovencina

Upozornenie na znacku CE
Ide o produkt triedy B.

V domacom prostredi mozZe tento produkt spésobovat radiové rusenie, v takom pripade moze byt

pouzivatel poZiadany, aby vykonal primerané opatrenia.

Toto zariadenie by malo byt instalované a prevadzkované s minimalnou vzdialenostou 20 cm medzi

zariadenim a vasim telom.

POZNAMKA: (1) Vyrobca nie je zodpovedny za Ziadne radiové alebo televizne ru$enie spdsobené
neopravnenymi Upravami tohto zariadenia. (2) Aby sa predislo zbytocnému ruseniu Ziarenia,

odporuca sa pouzit tieneny kabel RJ45.

Hrvatski

Upozorenje oznake CE
Ovo je proizvod B klase.

U kuénom okruzenju, ovaj proizvod moZe uzrokovati radio smetnje, u kojem slucaju od korisnika se
mozZe zahtijevati poduzimanje odgovarajuéih mjera.

Ovu opremu treba instalirati i koristiti s minimalnom udaljenosti od 20 cm izmedu uredaja i vaseg
tijela.

NAPOMENA: (1) Proizvodac nije odgovoran za bilo kakve radio ili TV smetnje uzrokovane
neovlastenim izmjenama ove opreme. (2) Kako biste izbjegli nepotrebne smetnje radijacije,
preporuca se koristenje oklopljenog RJ45 kabela.
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LatvieSu
CE markéjuma bridinajums
Sis ir B klases produkts.

Majas vidé Sis izstradajums var izraisit radio traucéjumus, un tada gadijuma lietotajam var bat javeic
atbilstosi pasakumi.

Sis aprikojums ir jauzstada un jadarbina vismaz 20 cm attaluma starp ierici un kermeni.

PIEZIME: (1) RaZotajs nav atbildigs par radio vai TV trauc&jumiem, ko izraisa 3is iekartas neatlautas
modifikacijas. (2) Lai izvairitos no nevajadzigiem starojuma traucéjumiem, ieteicams izmantot
ekranétu RJ45 kabeli.

Lietuviy
CE Zenklo jspéjimas
Tai B klasés gaminys.

Buitinéje aplinkoje Sis gaminys gali sukelti radijo trukdzius, tokiu atveju naudotojo gali tekti imtis
atitinkamy priemoniy.

Si jranga turi bti sumontuota ir naudojama maziausiai 20 cm atstumu tarp jrenginio ir jasy kino.

PASTABA: (1) Gamintojas neatsako uz jokius radijo ar televizijos trikdzius, kuriuos sukelia neleistini
Sios jrangos pakeitimai. (2) Siekiant iSvengti nereikalingy spinduliuotés trukdziy, rekomenduojama
naudoti ekranuotg RJ45 kabelj.

Turkce
CE isareti Uyarisi
Bu B Sinifi bir Grindr.

Bu Urlin ev ortaminda radyo parazitine neden olabilir ve bu durumda kullanicinin yeterli 6nlemleri
almasi gerekebilir.

Bu ekipmanin, cihaz ile viicudunuz arasinda en az 20 cm mesafe olacak sekilde kurulmasi ve
cahistirilmasi uygun olacaktir.

NOT: (1) Uretici, bu ekipmanda yapilan yetkisiz degisikliklerden kaynaklanan radyo veya TV
parazitlerinden sorumlu degildir. (2) Gereksiz radyasyon girisimini dnlemek icin korumal RJ45 kablo
kullaniimasi tavsiye edilir.
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PyccKui
Mapkuposka CE
OTO NpoAyKT Knacca B.

B AOMALLHUX YCNOBUAX LAHHOE U3e/IMe MOMKET Bbi3blBaTb PAAMONOMEXU, U B 3STOM C/lyyae
MoNb30BATE/IIO MOXKET NOTPEeH0BaTLCA MPUHATL COOTBETCTBYIOLLME MEPbI.

370 060pYyAOBaAHME JOMKHO YCTAHABIMBATLCA M SKCNYaTUPOBATLCA HA PACCTOAHUN HE MeHee, Yem
20 cm mexAay YCTPOMCTBOM M BallMM TENOM.

NMPUMEYAHMUE: (1) MpounssoanTenb He HeCeT OTBETCTBEHHOCTM 3a Nt0bble paano- Unu
TeNeBU3NOHHbIE MOMEXM, BbI3BaHHble HECAHKLMOHNUPOBAHHOM MmoauduKaumen gaHHoOro
o6opyaoBaHua. (2) Bo nsbekaHne HeHyKHbIX MOMEX OT U3/ly4eHUs PEKOMEHAYETCS UCNONb30BaThb
3KpaHMpPOBaHHbIN Kabenb RJ45.
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Declaration of Conformity

English

Hereby, SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD. declares that the device (Access Point) is in
compliance with Directive 2014/53/EU.

The full text of the EU Declaration of Conformity is available at the following internet address:

http://ip-com.com.cn/en/ce.html

Deutsch
VEREINFACHTE EU-KONFORMITATSERKLARUNG

Hiermit erklart SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD., dass dieses Gerat (Zugangspunkt) mit der
EU-Richtlinie 2014/53/EU konform ist.

Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter der folgenden Internetadresse
verfugbar: http://ip-com.com.cn/en/ce.html

Italiano
DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE SEMPLIFICATA

Con la presente, SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD. dichiara che il dispositivo (Punto di
accesso) e conforme alla Direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di conformita UE e disponibile al seguente indirizzo Internet:

http://ip-com.com.cn/en/ce.html

Espanol
DECLARACION DE CONFORMIDAD

Por la presente, SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD. declara que el dispositivo (Punto de
acceso) cumple con la Directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaracidn de conformidad de la UE esta disponible a través de la siguiente
URL: http://ip-com.com.cn/en/ce.html

Portugués
DECLARACAO UE DE CONFORMIDADE SIMPLIFICADA

Por este meio, a SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD. declara que o dispositivo (Ponto de
acesso) esta em conformidade com a Directiva 2014/53/UE.
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O texto integral da declaragcdo de conformidade esta disponivel no seguinte endereco de Internet:

http://ip-com.com.cn/en/ce.html

Frangais
DECLARATION UE DE CONFORMITE SIMPLIFIEE

Par la présente, SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD. déclare que cet appareil (Point d'accés) est
en conformité avec la directive 2014/53/UE.

Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible a I'adresse internet suivante:

http://ip-com.com.cn/en/ce.html

Nederlands
VEREENVOUDIGDE EU-CONFORMITEITSVERKLARING

Hierbij verklaart SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD. dat het toestel (Toegangspunt) Richtlijn
2014/53/EU naleeft.

De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het volgende
internetadres: http://ip-com.com.cn/en/ce.html

Svenska
Forsakran om dverensstaimmelse

Harmed intygar SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD. att enheten (Atkomstpunkt)
overensstammer med direktiv 2014/53/EU.

Den fullstdndiga texten till EU-férsdkran om 6verensstammelse finns tillganglig pa foljande
internetadress: http://ip-com.com.cn/en/ce.html

Dansk
Overensstemmelseserklzering

SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD. erkleerer herved, at udstyret (Adgangspunkt) er i
overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU.

Den fulde tekst af EU-overensstemmelseserklzeringen findes pa fglgende internetadresse:

http://ip-com.com.cn/en/ce.html
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Suomi
Vaatimustenmukaisuusvakuutus

Taten SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD. vakuuttaa, etta laite (AP) on direktiivin 2014/53/EU
mukainen.

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen koko teksti on luettavissa internet-osoitteesta:

http://ip-com.com.cn/en/ce.html

Magyar
EGYSZERUSITETT EU-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

Ezennel a SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD. kijelenti, hogy a késziilék (Hozzaférési pont)
megfelel a 2014/53/EU iranyelvnek.

Az EU-megfelelGségi nyilatkozat teljes szovege elérhetd a kdvetkezs internetes cimen:

http://ip-com.com.cn/en/ce.html

Polski
UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOSCI UE

Niniejszym firma SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD. o$wiadcza, ze sprzet (Punkt dostepu) jest
zgodny z dyrektywg 2014/53/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujgcym adresem internetowym:

http://ip-com.com.cn/en/ce.html

Cestina
ZJEDNODUSENE EU PROHLASENI O SHODE

Timto SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD. prohlasuje, Ze zafizeni (Pfistupovy bod) je v souladu
se smérnici 2014/53/EU.

Uplné znéni EU prohlaseni o shodé je k dispozici na této internetové adrese:

http://ip-com.com.cn/en/ce.html

EAANVIKG
ANAOMOIHMENH AHAQZH sYMMOP®QSHS EE

Me to mapov, n SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD. dnAwvel OtL n cuokeun (Znueio
npooBaong) cuppopdwvetal pe tnv Odnyia 2014/53/EE.
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To AN peg kelpevo NG SnAwong cuppopdwong EE SlatiBetal otnv akdAoubn wotooeAida oto
Sdladiktuo: http://ip-com.com.cn/en/ce.html

Romana
DECLARATIA UE DE CONFORMITATE SIMPLIFICATA

Prin prezenta, SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD. declara ca dispozitivul (Punct de acces) este
conform cu Directiva 2014/53/UE.

Textul integral al declaratiei UE de conformitate este disponibil la urmatoarea adresa internet:

http://ip-com.com.cn/en/ce.html

bvarapcku
ONPOCTEHA EC AEKNAPALMA 3A CbOTBETCTBME

C HactosawoTto SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD. aeknapupa, Ye yctpoicrsoTto (Toyka 3a
AocTbN) e B cboTBeTcTBUE ¢ AnpekTmsa 2014/53/EC.

LianocTHMAT TeKcT Ha EC aeknapaumaTa 3a CbOTBETCTBME MOXKe [1a Ce HaMepU Ha CieaHUA UHTEPHET
aapec: http://ip-com.com.cn/en/ce.html

Eesti

Vastavusdeklaratsioon

Kaesolevaga kinnitab SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD., et seade (AP) vastab direktiivile
2014/53/EL.

EL-i vastavusdeklaratsiooni kogu tekst on kattesaadav jargmisel aadressil:

http://ip-com.com.cn/en/ce.html

Slovenscina
POENOSTAVLJENA IZJAVA EU O SKLADNOSTI

S tem podjetje SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD. izjavlja, da je naprava (Dostopna tocka) v
skladu z Direktivo 2014/53/EU.

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:

http://ip-com.com.cn/en/ce.html
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Slovencina

Zjednodusené vyhlasenie o zhode

Spolo¢nost SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD. tymto vyhlasuje, Ze je zariadenie (Pristupovy
bod) v stlade so Smernicou 2014/53/EU.

PIné znenie Vyhlasenia o zhode EU je k dispozicii na tejto internetovej adrese:

http://ip-com.com.cn/en/ce.html

Hrvatski
Pojednostavljena EU izjava o sukladnosti

Ovime tvrtka SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD. izjavljuje da je uredaj (Pristupna tocka) u
skladu s Direktivom 2014/53/EU.

Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:

http://ip-com.com.cn/en/ce.html

LatvieSu
Atbilstibas deklaracija

Ar So, SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD. deklaré, ka ierice (Piekluves punkts) atbilst
2014/53/ES direktivai.

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams $ada interneta adreseé:

http://ip-com.com.cn/en/ce.html

Lietuviy
Atitikties deklaracija

SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD. pareiskia, kad prietaisas (Prieigos taskas) atitinka Direktyva
2014/53/ES.

Visg ES atitikties deklaracijos tekstg galima rasti Siuo interneto adresu:

http://ip-com.com.cn/en/ce.html

Turkge
Uygunluk Beyani

Bu vesile ile SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD. cihazin (Erisim noktasi) 2014/53/EU
Direktifine uygun oldugunu beyan eder.

Avrupa uygunluk beyannamesinin tam metni takip eden internet adresinde mevcuttur.
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http://ip-com.com.cn/en/ce.html

Pycckui

JAeknapauua cooTBeTcTBUA

HacToawwum, SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD. 3aaBnseT, yto ycTpoicteo (Touka gocTyna)
cootBeTtcTByeT Anpektuse 2014/53/EU.

MoNHbIN TEKCT AeKknapauumn cootseTcTmA EC gocTyneH no cneayowemy MHTepHeT-agpecy:

http://ip-com.com.cn/en/ce.html
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Operating Frequency/Max Output Power

IP-COM

English: Operating Frequency/Max Output Power
Deutsch: Betriebsfrequenz/Max. Ausgangsleistung
Italiano: Frequenza operativa/Potenza di uscita massima
Espaiiol: Frecuencia operativa/Potencia de salida maxima

Portugués: Frequéncia de Funcionamento/Poténcia Maxima
de Saida

Frangais: Fréquence de fonctionnement/Puissance de sortie
maximale

Nederlands: Bedrijfsfrequentie/Maximaal uitgangsvermogen
Svenska: Driftsfrekvens / Max Uteffekt

Dansk: Driftsfrekvens/Maks. Udgangseffekt

Suomi: Toimintataajuus/maksimildhtoteho

Magyar: M(kodési frekvencia/Maximalis kimeneti
teljesitmény

Polski: Czestotliwos¢ pracy / Maksymalna moc wyjsciowa
Cestina: Provozni frekvence/maximalni vystupni vykon
EAAnVKA: Zuxvotnta Asttoupyiag/Méyiotn loxug E€66ou
Romana: Frecventa de functionare/Puterea maxima de iesire
Bbarapcku: PaboTHa yectoTa/MaKkcMMaiHa U3X04HA MOLLHOCT
Eesti: To6sagedus/Max valjundvdimsus

Slovens¢ina: Delovna frekvenca/Najvecja izhodna moc

Slovencina: Prevadzkova frekvencia/maximalny vystupny
vykon

Hrvatski: Radna frekvencija/Maksimalna izlazna snaga
LatvieSu: Operéjosas frekvences/ Maksimala jauda
Lietuviy: Darbinis daznis / maksimali iSéjimo galia
Tiirkge: Calisma Frekansi/Maks. Cikis Glcu

Pycckuit: Pabouan yactoTa/MaKc. BbIXOAHAA MOLLHOCTb

Zh3Y Bl (el Jesadll 3355 14 48

2412 MHz-2472 MHz/20 dBm

5150 MHz-5250 MHz (indoor
use only)/23 dBm (Pro-6-
Mini/iUAP-AC-LITE/W63AP)

5150 MHz-5350 MHz (indoor
use only)/23 dBm (Pro-6-
LR/Pro-6-Lite/Pro-7-LR/Pro-7-
Lite)
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Restrictions in the 5 GHz Band

AT | BE |BG|CH|CY |CZ|DE |DK|EE [EL |ES| FI |FR|HR|HU| IE

Q IS | IT J LI LT [LU LYV |MTINL |[INO|PL|PTIRO|SE | SI |SK | UK(NI)
English-Attention: In EU member states, EFTA countries, Northern Ireland and Great Britain, the
operation in the frequency range 5150 MHz — 5350 MHz is only permitted indoors.

Deutsch-Achtung: In den EU-Mitgliedsstaaten, den EFTA-Landern, Nordirland und GroRbritannien
ist der Betrieb im Frequenzbereich 5150 MHz — 5350 MHz nur in Innenrdumen erlaubt.

Italiano-Attenzione: Negli Stati membri dell'UE, nei Paesi EFTA, nell'lrlanda del Nord e in Gran
Bretagna, il funzionamento nella gamma di frequenze 5150 MHz - 5350 MHz & consentito solo in
ambienti chiusi.

Espaiiol-Atencidn: En los estados miembros de la UE, los paises de la AELC, Irlanda del Norte y Gran
Bretafia, el rango de frecuencia operativa de 5150 MHz a 5350 MHz solo esta permitido en
interiores.

Portugués-Atenc¢ao: Nos estados membros da UE, paises da EFTA, Irlanda do Norte e Gra-Bretanha,
o funcionamento na gama de frequéncias 5150 MHz — 5350 MHz sé é permitido no interior.

Frangais-Attention: Dans les Etats membres de I'UE, les pays de I'AELE, I'lIrlande du Nord et |a
Grande-Bretagne, I'utilisation dans la gamme de fréquences 5150 MHz — 5350 MHz n’est autorisée
qu’en intérieur.

Nederlands-Aandacht: In de EU-lidstaten, de EVA-landen, Noord-lerland en Groot-Brittannié is
gebruik in het 5150 MHz - 5350 MHz frequentiebereik alleen binnenshuis toegestaan.

Svenska-Uppmarksamhet: | EU medlemsstater, EFTA - ldanderna, Nordirland och Storbritannien ar
det endast tillatet att anvanda frekvensomradet 5150 MHz - 5350 MHz inomhus.

Dansk-Bemaerk: | EU-medlemslandene, EFTA-landene, Nordirland og Storbritannien er drift i
frekvensomradet 5150 MHz - 5350 MHz kun tilladt indendgrs.

Suomi-Huom: Eu-maissa, EFTA-maissa seka Isossa-Britanniassa ja Pohjois-Irlannissa taajuusaluetta
5150 MHz - 5350 MHz on sallittua kayttaa ainoastaan sisatiloissa.

Magyar-Figyelem: Az EU-tagallamokban, az EFTA-orszagokban, Eszak-irorszagban és Nagy-
Britannidban az 5150 MHz-5350 MHz és frekvenciatartomanyban valéd miikodtetés csak beltérben
engedélyezett.

Polski-Uwaga: W panstwach cztonkowskich UE, krajach Europejskiego Stowarzyszenia Wolnego
Handlu (EFTA), Irlandii Pétnocnej i Wielkiej Brytanii praca w zakresie czestotliwosci 5150 MHz - 5350
MHz jest dozwolona tylko w pomieszczeniach.
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Cestina-Pozor: V ¢lenskych statech EU, zemich ESVO, Severnim Irsku a Velké Britanii je provoz ve
frekvenénim rozsahu 5150 MHz — 5350 MHz povolen pouze v interiéru.

EAAnvika-Mpoooxn: 2ta Kpatn HéEAN tng EE, otig xwpeg tng EZEZ, otn Bopela IpAavdia kal otn
MeydAn Bpetavia, n Aettoupyia otnv neploxn cuxvotntwy 5150 MHz — 5350 MHz enutpémnetal povo
0€ ECWTEPLKOUC XWPOUG.

Romana-Atentie: in statele membre UE, tarile EFTA, Irlanda de Nord si Marea Britanie, operarea in
intervalul de frecventa 5150 MHz — 5350 MHz este permisa numai in interior.

Bbarapcku-BHMmaHue: B ctpaHute-uneHku Ha EC, ctpanuTte ot EACT, CeBepHa NpnaHaua un
BennkobputaHuma, pabotaTta B 4eCTOTHMA AnanasoH 5150 MHz — 5350 MHz e pa3pelweHa camo Ha
3aKpwuToO.

Eesti-Tahelepanu: EL-i liikmesriikides, EFTA riikides, PShja-lirimaal ja Suurbritannias on
sagedusvahemikus 5150 MHz-5350 MHz kasutamine lubatud ainult siseruumides.

Slovenscina-Pozor: V drzavah ¢lanicah EU, drzavah EFTA, Severni Irski in Veliki Britaniji je delovanje v
frekvenénem obmocju 5150 MHz - 5350 MHz dovoljeno samo v zaprtih prostorih.

Slovenéina-Pozor: V &lenskych $tatoch EU, krajinach EFTA, Severnom Irsku a Velkej Britanii je
prevadzka vo frekvenénom pasme 5150 MHz - 5350 MHz povolenad len v interiéri.

Hrvatski-Pozornost: U drzavama ¢lanicama EU, zemljama EFTA-e, Sjevernoj Irskoj i Velikoj Britaniji,
rad u frekvencijskom rasponu od 5150 MHz do 5350 MHz dopusten je samo u zatvorenom prostoru.

LatvieSu-Uzmanibu: ES valstis, EBTA valstis, Ziemelirija un Lielbritanija darbiba 5150 MHz-5350 MHz
frekvencu diapazona ir atlauta tikai iekstelpas.

Lietuviy-Démesio: ES valstybése narése, ELPA $alyse, Siaurés Airijoje ir DidZiojoje Britanijoje 5150
MHz - 5350 MHz dazniy diapazone leidZiama veikti tik patalpose.

Islenska-Athugid: | adildarrikjum ESB, EFTA-I6ndum, Nordur-irlandi og Bretlandi er rekstur a
tidnisvidinu 5150 MHz - 5350 MHz adeins leyféur innandyra.

Norsk-OBS: | EUs medlemsland, EFTA-land, Nord-Irland og Storbritannia er drift i frekvensomradet
5150 MHz - 5350 MHz kun tillatt innendgrs.

Software Version

V1.0.0.X (Pro-6-LR V1.1, Pro-6-Mini, iUAP-AC-LITE, W63AP V2.0, Pro-7-LR)
V1.0.1.X (Pro-7-Lite)

V2.0.0.X (Pro-6-LR V2.0)

V3.0.0.X (W63AP V3.0, Pro-6-Lite)
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Power Adapter Information

Pro-6-LR/Pro-6-Lite/Pro-7-Lite/Pro-7-LR

& EElCaution:

Adapter Model: BNO17-A38048E, BNO17-A38048B

Input: 100 - 240V AC, 50/60Hz, 1.0A

Output: 48V DC, 0.8A

Manufacturer: SHENZHEN HEWEISHUN NETWORK TECHNOLOGY CO., LTD.

——— :DCVoltage

iUAP-AC-LITE/Pro-6-Mini

A DilCaution:

Adapter Model: BN013-P12024

Input: 100 - 240V AC, 50/60Hz, 0.3A

Output: 24V DC, 0.5A

Manufacturer: SHENZHEN HEWEISHUN NETWORK TECHNOLOGY CO., LTD.

——~— :DCVoltage

W63AP

& E@Caution:

Adapter Model: BNO73-A12012E, BNO73-A12012B

Input: 100 - 240V AC, 50/60Hz, 0.4A

Output: 12V DC, 1A

Manufacturer: SHENZHEN HEWEISHUN NETWORK TECHNOLOGY CO., LTD.

——-— :DCVoltage
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C

FCC Statement

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can
radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.
— Increase the separation between the equipment and receiver.

— Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

— Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful
interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that
may cause undesired operation.

Radiation Exposure Statement

This device complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment
and it also complies with Part 15 of the FCC RF Rules.

This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or
transmitter.

This device should be installed and operated with minimum distance 20cm between the device and
your body.

Caution:

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could
void the user's authority to operate this equipment.

Operating frequency:
- 2412 MHz-2462 MHz

- 5180 MHz-5240 MHz

58



IP-COM
— 5260 MHz-5320 MHz (Pro-6-LR/Pro-6-Lite/Pro-7-LR/Pro-7-Lite)
— 5745 MHz-5825 MHz
The device is for indoor usage only.

NOTE: (1) The manufacturer is not responsible for any radio or TV interference caused by
unauthorized modifications to this equipment. (2) To avoid unnecessary radiation interference, it is
recommended to use a shielded RJ45 cable.

Australia Cyber Security SoC

Australia Cyber Security SoC is available at the following internet address:

https://ip-com.com.cn/au/service/page/CyberSecuritySoC.html

Australia Cyber Security SoC
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RECYCLING

English

This product bears the selective sorting symbol for Waste Electrical and Electronic Equipment
(WEEE). This means that this product must be handled pursuant to European directive 2012/19/EU
in order to be recycled or dismantled to minimize its impact on the environment.

User has the choice to give his product to a competent recycling organization or to the retailer when
he buys a new electrical or electronic equipment.

Deutsch

RECYCLING

Dieses Produkt tragt das Symbol der selektiven Sortierung fir Elektro- und Elektronik-Altgerate
(WEEE). Dies bedeutet, dass dieses Produkt gemaR der europaischen Richtlinie 2012/19/EU
gehandhabt werden muss, um recycelt oder demontiert zu werden und seine Auswirkungen auf die
Umwelt so gering wie moglich zu halten.

Beim Kauf eines neuen Elektro- oder Elektronikgerats hat der Nutzer die Wahl, sein Produkt einer
kompetenten Recyclingorganisation oder dem Handler zu tGbergeben.

Italiano

RACCOLTA DIFFERENZIATA

Questo prodotto reca il simbolo della raccolta differenziata per i rifiuti di apparecchiature elettriche
ed elettroniche (RAEE). Cio significa che questo prodotto deve essere gestito ai sensi della direttiva
europea 2012/19/UE per essere riciclato o smantellato per ridurre al minimo il suo impatto
sull'ambiente.

L'utente ha la possibilita di consegnare il proprio prodotto elettronico o elettrico usato a
un'organizzazione competente per il riciclo e smaltimento oppure al rivenditore quando acquista
una nuova apparecchiatura elettrica o elettronica.
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Espaiol
RECICLAIJE

Este producto lleva el simbolo de clasificacion selectiva de Residuos de aparatos eléctricos y
electrénicos (RAEE). Esto significa que este producto debe manipularse de acuerdo con la directiva
europea 2012/19/UE para ser reciclado o desmantelado para minimizar su impacto en el medio
ambiente.

El usuario tiene la opcidn de entregar su producto a una organizacion de reciclaje competente o al
minorista cuando compra un nuevo equipo eléctrico o electrénico.

Portugués
RECICLAGEM

Este produto possui o simbolo de recolha seletiva para Residuos de Equipamentos Elétricos e
Eletrénicos (REEE). Isto significa que este produto deve ser tratado de acordo com a Diretiva
Europeia 2012/19/UE, de modo a ser reciclado ou desmontado para minimizar o seu impacto no
ambiente.

O utilizador pode entregar o seu produto a uma organizacdo de reciclagem competente ou ao
retalhista quando adquirir um novo equipamento elétrico ou eletrénico.

Francais
RECYCLAGE

Ce produit porte le symbole du tri sélectif des Déchets d'Equipements Electriques et Electroniques
(DEEE). Cela signifie que ce produit doit étre manipulé conformément a la directive européenne
2012/19/UE afin d'étre recyclé ou démonté afin de minimiser son impact sur I'environnement.

L'utilisateur a le choix de confier son produit a un organisme de recyclage compétent ou au
revendeur lorsqu'il achéte un nouvel équipement électrique ou électronique.

Nederlands

RECYCLING

Dit product draagt het selectieve sorteersymbool voor afgedankte elektrische en elektronische
apparatuur (AEEA). Dit betekent dat dit product moet worden behandeld in overeenstemming met
de Europese richtlijn 2012/19/EU om te worden gerecycled of ontmanteld om de impact op het
milieu te minimaliseren.

De gebruiker heeft de keuze om zijn product aan een bevoegde recyclingorganisatie of aan de
detailhandelaar te geven wanneer hij een nieuw elektrisch of elektronisch apparaat koopt.
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Svenska
ATERVINNING

Denna produkt bar symbolen for selektiv sortering for avfall fran elektrisk och elektronisk utrustning
(WEEE). Detta innebar att denna produkt maste hanteras i enlighet med EU-direktivet 2012/19/EU
for att kunna atervinnas eller demonteras for att minimera dess paverkan pa miljon.

Anvandaren kan valja att ge sin produkt till en kompetent atervinningsorganisation eller till
aterforsaljaren nar han koper en ny elektrisk eller elektronisk utrustning.

Dansk
GENBRUG

Dette produkt baerer symbolet for selektiv sortering for affald af elektrisk og elektronisk udstyr
(WEEE). Det betyder, at dette produkt skal handteres i henhold til europaeisk direktiv 2012/19/EU
for at blive genbrugt eller demonteret for at minimere dets pavirkning af miljget.

Brugeren har valget mellem at give sit produkt til en kompetent genbrugsorganisation eller til
forhandleren, nar han kgber et nyt elektrisk eller elektronisk udstyr.

Suomi
KIERRATYS

Tassa tuotteessa on sdahko- ja elektroniikkalaiteromun (WEEE) valikoiva lajittelusymboli. Tama
tarkoittaa, ettd tata tuotetta on kasiteltava EU-direktiivin 2012/19/EU mukaisesti, jotta se voidaan
kierrattaa tai purkaa sen ympadristovaikutusten minimoimiseksi.

Ostaessaan uuden sahko- tai elektroniikkalaitteen kayttajalla on mahdollisuus luovuttaa tuotteensa
patevalle kierratysorganisaatiolle tai jalleenmyyijalle.

Magyar
UJRAFELDOLGOZAS

Ezen a terméken az elektromos és elektronikus berendezések hulladékai (WEEE) szelektiv vadlogatas
szimbdluma lathato. Ez azt jelenti, hogy ezt a terméket a 2012/19/EU eurdpai iranyelvnek
megfelel6en kell kezelni annak érdekében, hogy Ujrahasznosithatd vagy szétszerelhet6 legyen a
kornyezetre gyakorolt hatds minimalizaldsa érdekében.

A felhasznalé valaszthat, hogy termékét egy illetékes Ujrahasznositd szervezetnek vagy a
kiskeresked6nek adja at, amikor Uj elektromos vagy elektronikus berendezést vasarol.
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Polski

RECYKLING

Ten produkt jest oznaczony symbolem selektywnego sortowania zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego (WEEE). Oznacza to, ze z tym produktem nalezy obchodzi¢ sie zgodnie z dyrektywa
europejskg 2012/19/UE w celu poddania go recyklingowi lub demontazu w celu zminimalizowania
jego wptywu na srodowisko.

Uzytkownik ma mozliwos¢ oddania swojego produktu do wtasciwej organizacji zajmujgcej sie
recyklingiem lub do sprzedawcy detalicznego przy zakupie nowego sprzetu elektrycznego lub
elektronicznego.

Cestina
RECYKLACE

Tento produkt je oznacen symbolem selektivniho tfidéni odpadu z elektrickych a elektronickych
zatizeni (WEEE). To znamen3, Ze s timto vyrobkem musi byt zachdzeno v souladu s evropskou
smérnici 2012/19/EU, aby bylo mozné jej recyklovat nebo demontovat, aby se minimalizoval jeho
dopad na Zivotni prostredi.

UZivatel ma pfi nakupu nového elektrického nebo elektronického zafizeni moznost predat svij
vyrobek ptislusné recykla¢ni organizaci nebo prodejci.

EAANVIKQ

ANAKYKAQzZH

AUTO TO TtPOoioV dpEpel To oUPPBOAO eAeKTIKNC Staloyng yla ATtOBANTA NAEKTPLKOU Kol
NAektpovikoU e€omAlopol (AHHE). Autd onpaivel 6tL auto to mpoidv MPENEL va udloTatal XELPLOUO
oLudwva pe tnv evpwraikn odnyia 2012/19/EE, mpokelpévou va avakuKAWBEL i va
amoouvappoloynBel yla va ehaylotonotnBouv oL EMUTTWOELG ToU 0TOo TEPLBAAAOV.

O XpNoTNG €XeL TNV €MLAOYN Vo SWOEL TO POIOV TOU O £vav apUOSLO 0pYaVIOUO avakUKAWONG N
oTtov AlavonwAntr otav ayopalel €va VEO NAEKTPLKO 1} NAEKTPOVIKO €EOTIALOUO.

Romana

RECICLARE

Acest produs poarta simbolul de sortare selectiva pentru Deseurile de Echipamente Electrice si
Electronice (DEEE). Aceasta Tnseamna ca acest produs trebuie manipulat in conformitate cu
directiva europeana 2012/19/UE pentru a fi reciclat sau demontat, pentru a minimiza impactul sau
asupra mediului.

Utilizatorul are posibilitatea de a da produsul unei organizatii autorizate in reciclare sau vanzatorului
cu amanuntul, atunci cand cumpara un nou echipament electric sau electronic.
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bbarapcku
PELLUKNUPAHE

To3m NpoAyKT HOCU CMMBOJIA 3@ CENIEKTUBHO COPTUPAHE 33 OTNaAbLM OT eIeKTPUYECKO U
eNleKTpoHHO obopyasaHe (WEEE). ToBa 03HayaBa, Ye € TO3U NPoAayKT TpsbBa Aa ce pabotn B
CbOTBETCTBME C eBponelickaTa aupektmuea 2012/19/EC, 3a aa 6bae peuuKanpaH uam 4EMOHTUPAH,
3a Aa ce cBege A0 MUHUMYM Bb34EeNCTBMETO My BbPXY OKO/IHaTa cpeaa.

MoTpebuTtenaTt uma M3bop Aa fane NPOoAYKTa CM Ha KOMMNETEHTHA OpraHn3aLma 3a peuuKanpaHe
WAW Ha TbProBeL,a, KoraTto KynyBa HOBO €/1eKTPUYECKO UM eNeKTPOHHO 0bopyaBaHe.

Eesti

TAASKASUTAMINE

Sellel tootel on elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete (WEEE) valikulise sortimise siimbol. See
tahendab, et seda toodet tuleb kaidelda vastavalt Euroopa direktiivile 2012/19/EL, et seda saaks
ringlusse votta voi lahti votta, et minimeerida selle moju keskkonnale.

Uue elektri- voi elektroonikaseadme ostmisel on kasutajal valida, kas anda oma toode padevale
taaskasutusorganisatsioonile vdi edasimudjale.

Slovenscina

RECIKLIRANIJE

Ta izdelek nosi simbol selektivnega razvrs¢anja za odpadno elektri¢no in elektronsko opremo
(OEEQ). To pomeni, da je treba s tem izdelkom ravnati v skladu z evropsko direktivo 2012/19/EU, da
bi ga reciklirali ali razstavili in tako zmanjsali njegov vpliv na okolje.

Uporabnik lahko pri nakupu nove elektri¢cne ali elektronske opreme svoj izdelek odda pristojni
organizaciji za recikliranje ali prodajalcu.

Slovencina

RECYKLACIA

Tento vyrobok je oznaceny symbolom selektivneho triedenia odpadu z elektrickych a elektronickych
zariadeni (WEEE). To znamena, Ze s tymto vyrobkom sa musi zaobchadzat v sulade s eurépskou
smernicou 2012/19/EU, aby sa dal recyklovat alebo rozobrat, aby sa minimalizoval jeho vplyv na
Zivotné prostredie.

Pouzivatel ma pri kiipe nového elektrického alebo elektronického zariadenia moznost odovzdat svoj
vyrobok kompetentnej recyklacnej organizacii alebo predajcovi.
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Hrvatski

RECIKLIRANIJE

Ovaj proizvod nosi simbol selektivnog razvrstavanja za otpadnu elektri¢nu i elektronicku opremu
(WEEE). To znaci da se ovim proizvodom mora rukovati u skladu s europskom direktivom
2012/19/EU kako bi se mogao reciklirati ili rastaviti kako bi se smanjio njegov utjecaj na okolis.

Korisnik ima izbor dati svoj proizvod nadleZnoj organizaciji za recikliranje ili prodavacu kada kupuje
novu elektri¢nu ili elektroni¢ku opremu.

LatviesSu

PARSTRADE

Uz So izstradajumu ir elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu (EEIA) selektivas SkiroSanas
simbols. Tas nozimg, ka ar So izstradajumu ir jarikojas saskana ar Eiropas Direktivu 2012/19/ES, lai to
varétu parstradat vai demontét, lai samazinatu ta ietekmi uz vidi.

Lietotajs var izveléties nodot savu produktu kompetentai parstrades organizacijai vai
mazumtirgotajam, pérkot jaunu elektrisko vai elektronisko iekartu.

Lietuviy
PERDIRBIMAS

Sis gaminys pazymetas atrankinio rigiavimo simboliu, skirtu elektros ir elektroninés jrangos
atliekoms (EEJA). Tai reiskia, kad Sis gaminys turi bati tvarkomas pagal Europos direktyva
2012/19/ES, kad jj baty galima perdirbti arba iSmontuoti, kad bty sumaZintas jo poveikis aplinkai.

Pirkdamas naujg elektros ar elektronine jranga, vartotojas gali pasirinkti atiduoti savo gamin;j
kompetentingai perdirbimo organizacijai arba mazmenininkui.

Turkge
GERi DONUSUM

Bu Urlin, Atik elektrikli ve elektronik ekipman (WEEE) icin secici siniflandirma sembolini
tasimaktadir. Bu, bu Uriinln, cevre lzerindeki etkisini en aza indirmek amaciyla geri donistirilmesi
veya pargalara ayrilmasi icin 2012/19/AB sayili Avrupa direktifine uygun olarak islenmesi gerektigi
anlamina gelir.

Kullanici, yeni bir elektrikli veya elektronik ekipman satin aldiginda Griintini yetkili bir geri dontsiim
kurulusuna veya perakendeciye verme secenegine sahiptir.
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Bahasa Indonesia

MENDAUR ULANG

Produk ini menyandang simbol pemilahan selektif untuk Limbah peralatan listrik dan elektronik
(WEEE). Artinya, produk ini harus ditangani sesuai dengan arahan Eropa 2012/19/EU agar dapat
didaur ulang atau dibongkar guna meminimalkan dampaknya terhadap lingkungan.

Pengguna mempunyai pilihan untuk memberikan produknya kepada organisasi daur ulang yang
kompeten atau kepada pengecer ketika ia membeli peralatan listrik atau elektronik baru.

Tiéng Viét
TAI CHE

San pham nay mang biéu twong phan loai c6 chon loc danh cho Thiét bj dién va dién tir phé thai
(WEEE). Didu nay cé nghia |a sdn pham nay phai dugc x( Iy theo chi thj Chau Au 2012/19/EU dé
duwoc tai ché hodc thao d& nham giam thiéu tac dong clia né d&n moi trudng.

Nguwoi dung cé quyén lra chon dwa san pham cda minh cho t6 chirc tai ché c6 thdm quyén hodc cho
nha bdan |1é khi mua mét thiét bj dién hoac dién tlr mai.

Melayu

KITAR SEMULA

Produk ini mempunyai simbol pengisihan terpilih untuk Sisa peralatan elektrik dan elektronik
(WEEE). Ini bermakna produk ini mesti dikendalikan menurut arahan Eropah 2012/19/EU untuk
dikitar semula atau dibongkar untuk meminimumkan kesannya terhadap alam sekitar.

Pengguna mempunyai pilihan untuk memberikan produknya kepada organisasi kitar semula yang
cekap atau kepada peruncit apabila dia membeli peralatan elektrik atau elektronik baharu.

PyccKkui

NEPEPABOTKA

MpOoAYKT MapKMPOBaH CUMBOIOM CENEKTUBHOMN COPTUPOBKYM ANA “OTXOL0B INEKTPUYECKOTO U
3NeKTpoHHoro obopyaoBaHusa” (WEEE). 9To o3HauyaeT, YTo AaHHbIM NPOAYKT AO/IKEH
06pabaTbiBaThCA B COOTBETCTBUM C eBponeickon aupektnsoi 2012/19/EC, utobbl cBectH K
MWHUMYMY ero BO34,ENCTBME Ha OKPYKatOLLYIO cpeay npu nepepaboTke UAK yTUAM3ALUM.

Y nonb3oBaTens ecTb BbIGOP: 0OTAATb CBOM MNPOAYKT OPraHn3aLmm, 3aHMMatloLWwenca nepepaboTkom,
WU PO3HUYHOMY TOProBLLY NPU NOKYMNKE HOBOFO 31EKTPUUYECKOTO MU SNEKTPOHHOTO
obopynoBaHuA.
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Technical Support
Shenzhen IP-COM Networks Co., Ltd.

Address: Room 101, Unit A, First Floor, Tower E3, No0.1001, Zhongshanyuan Road, Nanshan District,
Shenzhen, China. 518052

Email: info@ip-com.com.cn

Website: www.ip-com.com.cn

Copyright ©2026 IP-COM Networks Co., Ltd. All rights reserved.

This documentation (including pictures, images, and product specifications, etc.) is for reference
only. To improve internal design, operational function, and/or reliability, IP-COM reserves the right
to make changes to the products described in this document without obligation to notify any
person or organization of such revisions or changes.

V1.8 Keep for future reference.
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